“Tron Lady” 
survives car crash 


Doubts raised about accident 


Compiled by Marco Levytsky 
With Files from RFE/RL/Ukrayinska Pravda! 
Tymoshenko Website/BBC Monitoring Service 

Ukraine’s “Iron Lady” lived up to her nick- 
name when she survived a head-on collision 
with another vehicle in Kyiv, Jan. 29 

Nevertheless, Yuliya Tymoshenko, the 
leader of the anti-presidential National Sal- 
vation Forum and the election bloc bearing 
her name, was hospitalized with head and 
chest injuries, Interfax reported. The accident 
occurred when Tymoshenko was on her way 
to the Kyiv Appeals Court. 

“If Yuliya Volodymyrivna’s car had not 
been armoured, if not for the airbag, the 
chances of her surviving (the accident) would 
not have been there,” said Olexandr 
Turchynov, parliamentary leader of 
Tymoshenko’s Fatherland Party at a press 
conference later that day. He added that, ac- 
cording to doctors, Tymoshenko’s condition 
was “serious. 

As of Feb. 4, however, her status remained 
unstable. Doctors said she could be suffering 
from internal bleeding. 

Almost immediately after the crash doubts 
were raised as to whether it was actually an 
accident. 

“One would like to believe that this was an 
unfortunate accident,” said former prime min- 
ister and Our Ukraine Bloc leader Viktor 
Yushchenko. 

“But the fact that well-known Ukrainian 
politicians more often become victims of ac- 
cidents leads one to look more carefully at 
this problem,” 
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Rukh leader Vyacheslav Chornovil was 
killed in a 1999 car crash that supporters of 
his have charged was arranged. 

Yuriy Kostenko, the leader of the Ukrai- 
nian Popular Rukh, said that the automobile 
crash testifies to “the transition of the elec- 
toral process to an extreme stage,” UNIAN 
reported on Jan. 30. 

“Tt is difficult for me to comment on the 
reasons for the crash. But everyone in Ukraine 
who has heard about this event — I am sure 
100 percent — sees it not just as an [ordi- 
nary] road accident. [Such a perception] tes- 
tifies to our assessment of the level of secu- 
rity in the state and to the fact that people in 
Ukraine have become used to criminal meth- 
ods of political struggle,” Kostenko noted. 

Initially some media reported that the driver 
of the Zhiguli, Akif Museyibov, an Azeri na- 
tional went missing, but on Feb. 1 he told 
Ukrainian Television that he was discharged 
from hospital 36 hours after the accident, con- 
tacted the Azeri embassy and was offered to 
continue a rehabilitation course at another 
hospital. 

“Tam so happy that I have survived such a 
terrible accident, thank God. But I don’t un- 
derstand why they are trying to turn a 100- 
per-cent unplanned accident into such a big 
issue. I do not know. I have heard they are 
trying to show it in a different light, as poli- 
tics. I do not understand this,” he said. 

According to police, Tymoshenko’s 
Mercedes rammed into the Zhiguli. The 
Mercedes-500 has its headlight broken and 
the right fender jammed. The Zhiguli, bear- 
ing the sign Novice Behind the Wheel, has 
his front part smashed. 

In their preliminary conclusions, police said 
Tymoshenko’s driver violated traffic rules. 

But in a Feb. 2 petition to the Interior 
Minster of Ukraine, the Head of Kyiv and 
Region Road Police Department, Turchynov 
Stated that immediately after the accident 
“road police, parties involved and numerous 
eyewitnesses were saying with one voice that 
the Zhiguli driver had been guilty.” 

After high-ranking road police officials ar- 
rived on the site, their subordinates suddenly 
changed the story said Turchynov, adding that 
this provides “grounds for an assumption that 
the road police submitted to the pressure and 
were biased when identifying the guilt of the 
Parties involved in the accident.” 

He said this was done in order “to discredit 
Yuliya Tymoshenko and the political force she 
represents.” 

Meanwhile, The Kyiv Appeals Court, 
where Tymoshenko was headed, rescinded a 
previous decision by the Pecherskyy District 
Court in Kyiv, which ruled that law enforce- 
ment bodies may not take any action against 
Tymoshenko that would violate a deputy’s 
immunity. 

This ruling allowed Tymoshenko to defy 
her former written pledge to the Prosecutor- 
General’s Office not to leave Kyiv, and to 
make election campaign trips to the provinces. 


Cont. on P. 3 
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Hamilton immigration 
consultant charged with 
defrauding Ukrainian immigrants 


Hetman Ralph 


See Page 7 
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Alberta Premier Ralph Klein holds up the “Bulava” , or Mace, he was presented with at the 
Silver Anniversary of St. Michael’s Extended Care Centre Society in Edmonton, Jan. 22. 
The Mace was the symbol of authority carried by the Hetmans of the Zaporizhian Cossack 
during the 16-18th centuries. For more see page ЇЇ of this issue. 


Візит прем'єра Польщі до Києва 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

У Києві прем'єр-міністр Польщі Лешек 
Міллер провів переговори з чільними 
керівниками України, 4 лютого. За сло- 
вами польського урядовця, обидві дер- 
жави зацікавлені у поглибленні політич- 
них та економічних зв'язків. На думку 
пана Міллера, Україна i Польща демон-- 
струють приклад добросусідських стосун- 
ків і сприяють стабільності на Сході 
Європи. 

Це перший офіційний візит Лешека 
Міллера в Україну як голови польського 
уряду. Зі своїм українським колегою 
він спілкувався сам-на-сам, а потім 
прем»єри двох держав головували на 
українсько-польських переговорах у 
розширеному складі. Помічник Анатолія 
Кінаха - Сергій Нагорнянський — 
повідомив, що учасники переговорів 
обговорили перспективи торговельно- 
економічної співпраці та співробітництва 
в енергетиці - серед іншого, питання 
диверсифікації джерел енергопостачання 
в обидві країни і транзиту газу та нафти 
через українську і польську території. 
Коментуючи цей аспект переговорів, 
економіст Олена Вітер зазначила: 
"Нещодавно російська сторона заявила, 
що переносить термін будівництва 
трубопроводу в обхід України на пізніший 
термін. Серед іншого. До цього спричи- 


нила не дуже-то активна позитивна реак-- 
ція Польщі: новий трубопровід мав би 
пройти через її заповідні землі. Порушив-- 
ши екологічний баланс регіону. Тепер 
ситуація змінилась, i цим скористалися 
прем'єри обох країн: I JI. Міллер, і А. 
Кінах на нинішніх переговорах наголо- 
сили, що виходитимуть з національних 
інтересів своїх держав". 

За словами Міллера, і Київ, і Варшава 
зацікавлені у поглибленні двосторонніх 
стосунків - але існують об'єктивні 
причини, що перешкоджають цьому. Це, 
серед іншого, проблеми законодавчого 
характеру, характерні для України. Як 
відзначає експерт українсько-польського 
проекту соціальних досліджень - еконо- 
міст Віталій Маргуліс, аналізуючи ці 
причини, дійшов висновку: "Україна - 
єдина у світі держава, де оподаткову- 
ються наміри, а не результати бізнес- 
діяльності. Недолуге податкове законо-- 
давство і - дуже часто - свавілля чинов- 
ництва спричиняє до того, що малий і 
середній приватний бізнес (типовий для 
Польщі) просто не ризикує йти на 
український ринок...". 

Для розв'язання подібних проблем, у 
березні - під головуванням прем'єрів 
України i Польщі - засідатиме міждер- 
жавна комісія з питань торговельно- 
економічного співробітництва. 
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МАТРИМОНІЯЛЬНЕ - Українка, 38 років, донечці 14 
років, розлучена не зі своєї вини, працювита, нелінива в 
нічому, добра кухарка, знається на фармерській праці, дбайлива 
для родини й церкви. Познайомиться з паном відповіднього 
віку від 40 до 60 років, бажає з українцем, який мешкає в 
Канаді, Америці або в інших державах. Прошу двонити на 
ч. тел.: 011-380-354-426-864 або писати на адресу: Україна, 
282220 обл. Тернопільська, м. Бучач, вул. Б. Хмельницького 
59. Собків Олександра Іванівна. 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

6 лютого розпочався державний візит Прези- 
дента Угорщини Ференца Мадла в Україну. Він 
зустрівся з главою української держави Леонідом 
Кучмою та головою Верховної Ради Їваном Плю- 
щем; за підсумками двосторонніх переговорів Лео-- 
нід Кучма і Ференц Мадл підписали угоду про 
взаємне спрощення поїздок, протокол про взаємний 
обмін ратифікаційними грамотами. Узгоджено 
тексти угод про співпрацю у сфері культури та 


освіти. 


Узагалі, протокольні заходи у випадку україн- 
сько-угорських стосунків відіграють велике значен- 
ня не лише у дипломатичній та політичній сфері, 
а у повсякденному житті двох країн. Чому саме? 

Угорщина - це та держава, яка завжди була, є 
і буде поруч із Україною як її західна сусідка. 
Як торговельний партнер. Як зразок успішного 
втілення економічних реформ та носій європей- 
ських демократичних цінностей. Як держава, яка 
навіть за радянської доби не стала на коліна 
перед силою, сповідуючи свої принципи. 

Більшість із досягнень Угорщини поки що 
залишаються мрією для України. Наприклад, 
зарплата, яка у середньому дорівнює 200 доларам 
США i вище на місяць; друге - після Словенії — 
місце за темпами економічного розвитку у 
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Державний візит до України 
президента Угорщини 


Центрально-Східній Європі. Саме Угорщина була 


першою з держав регіону, яка ще напередодні 
розвалу Радянського Союзу -1990 року - розро- 
била і підписала з Україною важливі документи. 

Нинішні переговори у Києві угорська сторона 
розцінює як наступний крок у міждержавному 
співробітництві. Під час київського раунду 
обговорено такі важливі проблеми, як співпраця 
у галузі економіки і транспорту - за підрахун- 
ками угорців, обсяг пасажирських і вантажних 


перевезень між двома країнами можна збільшити. 


Цього питання Ференц Мадл торкнеться 7 
лютого під час перебування на Закарпатті - а 
також питання забезпечення прав етнічних 
угорців та співпраці між Україною та Угорщи- 
ною у гуманітарній сфері. Важливою є й 
протиповеневе облаштування басейну річки Тиса 
- відповідну концепцію обговорили і підписали 
Президенти України та Угорщини у Києві. 
Цікавою виглядає ідея участі та ролі України 
та Угорщини у межах євроатлантичного 
співробітництва: за словами президента Мадла, 
Угорщина виступає за те, щоб "наші держави 
були острівцями стабільності у цьому регіоні". 
Угорський президент наголосив, що Будапешт 
сподівається бачити Україною економічно розви - 
неною, демократичною, стабільною державою. 


Захід неспокоїться курсом України 


Сергій Драчук, Радіо Свобода 

«Польща підтримає Україну 
на шляху до Європи», - знову 
заявив високий польський поса- 
довець, заступник міністра 
закордонних справ Анджей Бирт 
-- ці його слова винесено в 
заголовок інтерв'ю для німець- 
кого щоденника Ді Вельт; до 
цього, стверджує дипломат, 
Польщу зобов'язують історично 
тісні взаємини з Україною. Ї до 
процесу тіснішого зближення з 
союзом НАТО Польща хотіла 
б залучити Україну — бо ізолю- 
вати її було б помилкою, яка в 


STOCK TICKER GIC RRSP 


Stock market gains without stock market risk? 


Вщипніться, то не є сон. Це є Stock Ticker GIC* від Capital City Savings. Ось як це 
працює: Ваші інвестиції в Stock Ticker GIC є сполучені із індексом фінансових бірж 
канадських компаній. 


Коли ринок зближується до зрілости, Ви можете заробити до 5095 прибутку. Коли 
ринок знижується, Ви затримуєте свою оригінальну інвестицію. Це 100% гарантованеї. 
Ви не можете втратити. Зійдіть від інвестиційного roller coaster. Візьміть Stock Ticker GIC. 


Контактуйтеся з Ruth: 496-2338 


* Three years term maximum retum is 20%, five year term is 50%. Minimum deposit $500. Offer available until March 4, 2002. 


T Guaranteed by the Credit Union Deposit Guarantee Corporation. 


Visit us at www.capitalcitysavings.ca 


CAPITAL СІТУ SAVINGS 


майбутньому призвела б до 
дестабілізації всього регіону, 
вважає польський дипломат. 

Але чи піде сама Україна цим 
шляхом? Швейцарський щоден- 
ник Ноє Цюрхер Цайтунг пише 
натомість, що «Україна повертає 
на Схід»: коли протягом перших 
років незалежності Україна дот- 
римувала хисткої рівноваги між 
зближенням із Заходом і спів- 
працею з Росією, то зараз влада 
президента Леоніда Кучми під 
тиском економічних обставин 
орієнтується дедалі більше на 
Москву, вважають швейцарські 
оглядачі, — i за такими прагма- 
тично сформульованими взаєми - 
нами стоять не тільки еконо- 
мічні інтереси. 

Намагання проросійських пар-- 
тій відокремити від України 
Крим припинилися; претензії 
націоналістичних російських 
політиків на цей півострів чи 
порт Севастополь лунають знач-- 
но рідше -- але й у Києві вже 
не говорять про інтеграцію в 
«трансатлантичні структури» і 
про можливий вступ до союзу 
НАТО в майбутньому, хоча спів- 
працю України з альянсом можна 
назвати доброю. Так коментує 
Ноє Цюрхер Цайтунг зміни, що 
стали помітні останнім часом. 

А поки триває дружня україн- 
сько-російська риторика високих 
політиків, Україна тим часом 
дедалі більше економічно уза- 
лежнюється від великої сусідки. 
Найважливіші ринки продажу 
українських виробів лежать у 
Росії, яка залишається для Укра- 
їни найбільшим торговельним 
партнером, і то з великим від- 
ривом від інших. Левова частка 
українського імпорту енергоно-- 
сіїв надходить із Росії -- вже 
сьогодні вона тримає в руках 
ключ до енергопостачання Ук- 
раїни, пише швейцарська газета. 
Перелік контрольованих pocia— 
нами українських підприємств 
дедалі зростає -- інтереси 
російських інвесторів полягають 
у першу чергу в традиційно 
важливих галузях: металургії, 
хімічній промисловості, eHepre— 
тиції й засобах інформації. У 
деяких сегментах українського 
ринку російські компанії вже 
змагаються між собою, як-то в 


нафтовому ЛУКОЙл, ТНК і 
ТатНєфть, що контролюють 
близько трьох чвертей цього 
ринку. Ї в українських засобах 
інформації росіяни переважають 
дедалі більше, головно через 
свою частку в телекомпаніях, а 
також завдяки ретрансляції 
російських програм, мовиться 
далі в статті. 

Тим часом різко зменшилися 
останніми роками інтереси 
західних інвесторів в Україні, 
де вони нерідко наштовхуються 
на брак основних умов, корупцію 
й свавілля чиновників. Ще й 
український уряд знервовано 
відмовився від переговорів із 
ЄБРР про добудову реакторів 
на Рівненській і Хмельницькій 
АЕС, -- що їх тепер добу- 
довуватимуть із допомогою Росії, 
не дуже зважаючи на їхню без- 
пеку. Київ почувається занедба-- 
ним Заходом, який його не розу- 
Mie, пише Hoe Цюрхер Цайтунг. 

Висновки швейцарського що-- 
денника підтверджує й інша 
публікація -- інформаційної 
служби журналу Економист. 
Аналізуючи становище на Заході 
України, спостерігачі зазнача- 
ють, що і в цьому найближчому 
до Європи регіоні зростають 
інтереси російських промислових 
груп. Західні інвестиції там теж 
є -- в першу чергу німецькі й 
шведські; їх приваблює головно 
дуже низька вартість робочої 
сили й сировини. Але, хоча 
інвестиційний клімат у західній 
Україні зараз кращий, ніж п'ять 
років тому («хоч i не набагато», 
зазначає один із консультантів), 
їм доводиться долати численні 
б'юрократичні перешкоди, серед 
яких суперечливі й мінливі пра- 
вила ліцензування чи нездатність 
податківців вчасно повертати 
ПДВ. 

Водночас, цитує Економист 
інтелидженс Юнит представника 
західної консультаційної компанії 
у Львові Ричарда Шрайвера, ук- 
раїнські фірми регіону, в яких 
виявили зацікавленість західні 
інвестори, в деяких випадках ca— 
мі обирають собі саме російсь- 
ких партнерів -- із політичних 
чи яких інших міркувань; угоди 
ж і далі укладають шляхом 
підкупу місцевих чиновників. 
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Yushchenko admits he lost 
debate to Symonenko 


(Ukrayinska Pravda/RFE/RL/UkrNews)—Our 
Ukraine leader Viktor Yushchenko admits he lost the 
Feb. 4 radio debate, sponsored by Ukrainian service of 
the Radio Liberty, to Ukrainian Communist Party Petro 
Symonenko. 

“I guess I lost because it’s my daughter Sofiyka’s 
birthday today, and I’ve spent this night on the radio”, 
Yushchenko jokingly noted. 

During the debate Yushchenko stressed the impor- 
tance of a democratically elected parliamentary major- 
ity in pursuing changes to the economy and society add- 
ing, “the economic policy during the past 10 years was 
unsuccessful”. He said the biggest achievements of 
Ukraine were the Constitution, nuclear disarmament, and 
shutdown of Спогпобу! NPS. 

Symonenko slammed the reforms undertaken by all 
governments of independent Ukraine, including 
Yushchenko’s, as detrimental to the interests of the 
people. 

“Those who tried to reform the economy, political 
system and social formation showed that they were 


worthless politicians. They were not guided by pro- 
tection of national interests as an underlying principle. 
They created a dependent economy and have destroyed 
the economic basis of the independence of Ukraine. 
They have created conditions to bring criminal-oli- 
garchic clans to power,” said Symonenko. 

Yushchenko counterattacked only at one point, 
when he suggested that Symonenko “stop playing 
cheap politics” and “manipulating with empty figures 
stinking of falsification”. 

At a press conference following the debate 
Yushchenko accepted and to take part in the debate 
with SDPU(u) leader Viktor Medvedchuk. 

«І think I shall meet and have a dialogue with all 
my opponents, and all partners during this race. The 
time and particulars will be agreed upon”. 

The Yushchenko-Symonenko showdown was the 
second high-profile political debate aired by RFE/RL 
during the election campaign in Ukraine, following a 
meeting between Yuliya Tymoshenko and Viktor 
Medvedchuk two weeks earlier. 


Tymoshenko spars with Medvedchuk 


(RFE/RL)—Former Premier Yuliya Tymoshenko, the 
leader of the election bloc bearing her name, and former 
parliamentary deputy speaker Viktor Medvedchuk, the 
leader of the Social Democratic Party (United) election 
bloc, sparred in a discussion broadcast live by RFE/RL’s 
Ukrainian Service on the evening of Jan. 23. 

The politicians touched upon their personal achieve- 
ments in politics, the Land Code adopted last year, gas 
accords with Russia, and the record of Premier Viktor 
Yushchenko’s cabinet, among other issues. 

Asked about her contribution to the well-being of the 
Ukrainian people, Tymoshenko said she managed to 
replenish the state budget with 10 billion hryvni 
(US$1.88 billion according to the current exchange rate) 
when she served as a deputy prime minister responsible 
for fuel and energy issues in Yushchenko’s cabinet. 

In his turn, Medvedchuk said he has served as а law- 
maker for the past eight years and created legislation 
“that is changing Ukraine.” 

Tymoshenko said it is necessary to immediately an- 
nul the Land Code adopted by the Verkhovna Rada in 
October. 


She argued that the provision allowing Ukrainian 
companies owned by foreign capital to purchase Ukrai- 
nian land may cause the restoration of “serfdom” in 
Ukraine. 

Tymoshenko said she supports private land owner- 
ship, but only to Ukrainian citizens and only after they 
are able to earn enough money for purchasing and cul- 
tivating land. Medvedchuk maintained that the Land 
Code suits the interests of the Ukrainian people, add- 
ing that its norms will help attract more investments 
in the country. 

The two politicians also differed on the assessment 
of the performance of Yushchenko’s cabinet. 
Tymoshenko said the former prime minister’s govern- 
ment allowed the people to feel for the first time in 
independent Ukraine that their life had improved, even 
if only a little. 

Medvedchuk criticized Yushchenko’s cabinet for its 
inability to find consensus with the parliament. 

Tymoshenko retorted that the cabinet did not seek 
consensus with those lawmakers whom it was strip- 
ping of their “shadowy profits.” 


Polls differ as to who leads in election 


(RFE/RL)—The Fund of Freedom (led by Ihor 
Dementyev) found in a poll conducted from Jan. 17-24 
among 1,200 Ukrainians that if the parliamentary elec- 
tion had been held at that time, 20.3 percent of respon- 
dents would have voted for the Communist Party. 

Viktor Yushchenko’s Our Ukraine was backed by 15.1 
percent of respondents, Viktor Medvedchuk’s Social 
Democratic Party (United) by 6.5 percent, and Volo- 
dymyr Lytvyn’s For a United Ukraine by 6.2 percent. 

According to the poll, the 4 percent voting threshold 
qualifying for parliamentary representation would also 
have been overcome by the Yabluko Party and the 
Women for the Future election bloc. 

In addition, the poll found that Yushchenko is the most 


trusted Ukrainian politician (22.9 percent of respon- 
dents trust him), while the second most trusted politi- 
cian is Premier Anatoliy Kinakh (17.6 percent). 

However, according to a poll conducted jointly by 
the Ukrainian Institute of Sociological Studies and the 
Social Monitoring Center Jan. 17-22 among 2,017 re- 
spondents, the voters’ support for election blocs and 
parties is as follows: Our Ukraine — 14.8 percent; the 
Communist Party — 14.0 percent; the Green Party — 
6.3 percent; Women for the Future — 6.2 percent; For 
a United Ukraine — 6.2 percent; and the Social Demo- 
cratic Party (United) — 4 percent. 

The other groupings found themselves below the 4 
percent voting threshold. 


Court ruling means Tymoshenko 
can’t leave Kyiv to campaign 


Cont. from P. 1 

The Appeals Court’s decision restored the restriction 
on her freedom of movement as well as legal proceed- 
ings in connection with a corruption case being con- 
ducted against her. 

The ban was imposed last year after Tymoshenko was 


| charged with fraud and bribery related to her time as 
__ head of a private gas trading firm in the mid-1990s. She 


denies the charges and calls them politically motivated. 

__ “Weare extremely surprised at the fact that Kyiv court 

of appeals did not consider the force-majeure, the car 

crash, in which Yuliya Tymoshenko got involved and as 

aresult of which she was taken to hospital in grave con- 

| dition,” said Tymoshenko’s lawyer Viktor Shvets in a 

_ statement. “Accordingly, the court session was held in 
| her absence. 

“The review of a case by an appeal court in the ab- 

_ sence of one of the parties with no information about its 


і 
й 
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receiving the notice of appointment is a serious viola- 
tion of the Constitution of Ukraine and the civil pro- 
ceedings code regulating the order of case reviews by 
appeal courts. 

“The court of appeal should have examined the rea- 
son of Tymoshenko and her lawyer not coming to the 
session and postponed the hearing of the case with 
regard to the importance of this reason to ensure 
Tymoshenko the opportunity to take part in a court 
session and provide evidence of the unlawfulness of 
the motion put forward by the Prosecutor General’s 
Office. 

“Thus, the Kyiv court of appeals ignored 
Tymoshenko’s constitutional rights once again and 
violated one of the major principles of equality before 
the law and in court. We will immediately lodge acom- 
plaint against the illegal decision of Kyiv court of ap- 
peals with the Supreme Court of Ukraine,” he added. 


Edmonton Granite Memorials 


Sa personalized designs CONDENS SUIEDERS 
IXGMI serving Albertans with dignity | риф 
SSS or over 36 years OF NORTH AMERICA 


Honour Your Family 
with a 
Work of Art 
+. Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 
All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Courtesy Car Senior Citizen Discounts » Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta TSH 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


SO-USE SPECIALS 


RRSP LOANS 
?) YESR ТЕКИ AT 


2$0%* 


RRSP DEPOSIT RATES 
18 MONTHS Za0%* 
зо MONTHS зазит 
24 MONTHS 350%" 
57 MONTHS = 3.75%* 


MORTGAGE RATE <PECIAL 
9 YEAR 3.35%* 


- RATES SUBJECT TO CHANGE WITHOU 


512 BRISTOL RD. W. #1 
MISSISSAUGA, ONTARIO 
905-568-9890 


2265 BLOOR ST. W. 
TORONTO, ONTARIO 
416-763-5575 


HOTEL & CONFERENCE CENTRE 
Jacuzzi 
Rooms 


Romance Packages available! 


«& 7 Beautiful rooms to choose from 
«во In-room Jacuzzi tub 
«о Steam shower, sound system 
«о King-size bed 


All rooms include full 
Hot Breakfast Buffet 


11727 Kingsway 
Edmonton, Alberta 
www.chateaulouis.com 
1.800.661.9843 
452.7770 


КОМІТЕТ УКРАЇНСЬКИХ ЖІНОЧИХ 


ОРГАНІЗАЦІЙ ЕДМОНТОНУ 
ЛУКЖК, ЛУК-ж, СУК, ОУК 


влаштовує 


СВЯТО TEPOIHb 


24-го лютого, 2002 р. 2:30 поп. 


заля Українського Національного Об'єднання (УНО) 


10629 - 98 вул. 


У мистецькій програмі: 


хор Дніпро, СУМК-івський хор, дитячий драматичний 


гурток Джерело, Галина Зарузька - бандура, 
Люба Качмар - фортепіян, Оля Миц - деклямація 


Вступ - добровільні пожертви 


Щиро запрошуємо українську громаду, щоб своєю 


НА 


участю вшанувати жінок-героїнь 


ОГОЛОШЕННЯ 


ПОСАДУ ЕКЗЕКУТИВНОГО ДИРЕКТОРА 


ЦЕНТРАЛІ КОНГРЕСУ УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 

Конгрес Українців Канади (КУК) це всеканадська неприбуткова 
корпорація, яка є умандатована сприяти рівноправній участі українців 
канадців у всіх сферах канадського суспільства. КУК шукає особи 


на 


посаду екзекутивного директора, яка 6 співпрацювала 3 


всеканадською добровільною Радою Директорів та Екзекутивним 
Комітетом для просування і виконання завдань КУК. Конгрес 
Українців Канади (КУК) намагається бути проактивною, 
всеканадською, об'єднаною і фінансово самовистачальною установою, 


яка 


надає високий рівень провідництва в задоволенні потреб 


українців канадців. 
Обов'язки: 


Ква 


Ми 


Надавати провідництво в розробленні та виконанні потрібних 
програм і послуг визначених Радою Директорів та Екзекутивним 
Комітетом; 

Координувати дослідження з питань публічної політики; 
Приготовляти аплікації на фінансування, пресові повідомлення, 
рецензії на статті, кореспонденцію; 

Мати загальне адміністративне уповноваження для виконання 
програмової діяльности КУК дотримуючись усіх програмових, 
адміністративних та фінансових вимог, які виникають з грантів, 
громадських дотацій і корпоративних справ; 

Організувати й плянувати акції захисту та інформації, спеціяльні 
імпрези та конференції; 

Підтримувати контакт з громадою, добровільними працівниками, 
провінційними радами й відділами, засобами медії, 
жертводавцями, урядовими працівниками та іншими 
організаціями. 


ліфікації та здібності: 

Вища освіта та мінімум три роки досвіду в управлінні або 
відповідна комбінація освіти й досвіду; 

Вільне письмове та усне знання української та англійської 
мов; вільне знання французької мови оцінюється позитивно; 
Виявлена здібність до фінансового управління, розроблення 
та виконання організаційної політики, управління людськими 
ресурсами; 

Виявлене провідництво в громадських організаціях, включно з 
умінням керувати групою-командою та здібність здійснити 
програмові й організаційні цілі; 

Вироблені здібності в галузі комунікації (письмові, усні та 
слухові) та здібності в розв'язуванні конфліктів; 

Доказовий досвід у дослідженні урядових і харитативних грантів, 
писанні та звітуванні, та повне знання методів зібрання грошей; 


Відмінна здібність плянувати й організувати. 
щиро дякуємо всім, хто виявляє зацікавленість. Проте, ми 


будемо в контакті тільки з тими кандидатами, які будуть покликані 


на 


інтерв'ю. 


інша Інформація: 


Міс 


це праці: Вінніпег, Манітоба 


Платня: Відповідно з кваліфікаціями успішного кандидата, включно 
з забезпеченням 
Кінець конкурсу: П'ятниця, 1 березня 2002 


Просимо подати ваше КОНФІДЕНЦІЙНЕ резюме: 


Голові Селекційного Комітету КУК 

Конгрес Українців Канади 

456 Main Street 

Winnipeg, Manitoba R3B 1B6 

Телефон: (204) 942-4627 

Факс: (204) 947-3882 

Електорнна пошта: selectioncommittee@ucc.ca 


Світова мережа інтернету: WWW.UCC.ca 
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Дружина Ющенка за образу 
отримає 2.5 тис. грн. 


(Українська Правда/УНІЯН)- Шевченківський 
районний суд м.Києва зобов'язав ведучого росій- 
ської авторської програми "Однако" Михайла Леон- 
тьєва відшкодувати на користь Катерини Чума- 
ченко дві з половиною тисячі гривень, а також 
25 грн. 50 коп. як повернення державного мита. 
Таке рішення суд ухвалив, розглянувши позов 
Чумаченко до ЗАТ "Українська незалежна корпо- 
рація" (телеканал "Їнтер"), до видання "Київські 
відомості" та до ведучого програми "Однако" 
Леонтьєва про захист честі та гідності. 

10 квітня 2001 року в прямому ефірі телеканалу 
"Інтер" було ретрансльовано російську авторську 
програму "Однако" без попереднього запису, у 
якій, на думку Чумаченко, було розповсюджено 
неправдиву інформацію про те, що нібито вона є 
керівником масштабного американського проекту, 
який допомагає Віктору Ющенку захопити владу 
в Україні. - 

У своєму позові Чумаченко стверджує, що авто 
i ведучий програми штучно створив їй негативний 
імідж, втрутився у її приватне життя, образив її 
гідність та показав як людину непорядну. 13 
квітня 2001 року газета "Київські відомості" 
опублікувала матеріал - точну копію авторської 
програми "Однако" з посиланням на цю програму. 

Суд встановив, що позов Чумаченко може бути 


задоволено частково, оскільки відповідно до ст. 
48 Закону України телеканал не несе відповідаль- 
ності за інформацію, яка не відповідає дійсності, 
якщо вона міститься в авторській програмі, 
ретрансльованій без попереднього запису. 

Таким чином, суд постановив, що телеканал 
"інтер" не може нести відповідальність за інфор- 
мацію, яку оприлюднив у своїй авторській прог- 
рамі Леонтьєв. 

Також не несе відповідальності за надрукований 
матеріал і газета "Київські відомості", оскільки 
редакція і журналісти не несуть відповідальності 
за інформацію, яка не відповідає дійсності, якщо 
ця інформація є дослівним відтворенням мате- 
ріалу іншого видання, на яке у тексті йде поси- 
лання. Суд вважає, що позивачка Чумаченко 
має право на відшкодування завданої їй моральної 
шкоди частково. 

Суд зобов'язав ведучого авторської програми 
"Однако" в ефірі упродовж 30 днів спростувати 
неправдиву інформацію, яку він подав у своїй 
програмі 10 квітня 2001 року. Також суд 
постановив стягнути з нього 2,5 тис. грн. і 25 
грн. 50 коп. як повернення державного мита. 
Рішення Шевченківського райсуду Києва може 
бути оскаржено в апеляційному суді протягом 
наступних 30 днів. 


Проти Чорновола ЗМІ 
використовують "брудні інсинуації" 


(Українська Правда <www.pravda.com.ua>)— 
"Брудними інсинуаціями" назвав Тарас Чорновіл 
інформацію, яка з'явилася у деяких Їнтернет- 
ЗМІ, що ніби він йде на вибори окремо від бло- 
ку "Наша Україна" та інших націонал-демократич- 
них структур. 

Про це йдеться у заяві Тараса Чорновола. "Офі- 
ційно заявляю, що, маючи місце в п'ятірці ПРІЇ, 
яке гарантує проходження в парламент, я вирішив 
підтримати "Нашу Україну", балотуючись у вибор- 
чому окрузі м. Львова. Я маю честь бути висуну- 
тим кандидатом в народні депутати від виборчого 
блоку Віктора Ющенка "Наша Україна", - саме 
так коментує Тарас Чорновіл компрометуючі мате- 
ріали ЇІнтернет-газети "Версии". 

У заяві також зазначено, що жодних перегово- 


рів з Тарасом Чорноволом Рух Бойка не прово- 
див, а сам Тарас вважає "використання прізвища 
Чорновіл" - прикладом брудних політтехнологій. 
На думку молодшого сина загиблого В'ячеслава 
Чорновола входження його брата Андрія до 
п'ятірки Народного Руху України за єдність , 
"свідчить, що Андрій Чорновіл погодився бути 
не Чорноволом, а двійником, оскільки він продав 
своє прізвище 1 цим остаточно зрадив пам'ять 
В'ячеслава Чорновола". 

У заяві також зазначено, що Тарас Чорновол 
відмовляється від підтримки бойківського Руху 
в окрузі. "Підтримка провокаторів мені не 
потрібна", заявив Тарас, повідомляє прес-служба 
партії "Реформи і Порядок". 


Відсутнього в Україні більше року 
Жердицького зареєстровано кандидатом 


(Українська Правда/інтерфакс- Україна-Вибори) - 
Окружна виборча комісія в Закарпатської області 
зареєструвала діючого народного депутата Віктора 
Жердицького кандидатом в депутати за одноман- 
датним виборчим округом 2975. 

Раніше окружком тимчасово відмовив Жердиць- 
кому в реєстрації, оскільки в комісію були подані 
не оригінали, а копії необхідних документів. Крім 
цього, комісія мала сумніви щодо правильності 
прийняття рішення про реєстрацію Жердицького, 
оскільки він протягом останнього року фактично 
був відсутній в Україні. 

Як повідомили в окружкомі N75, всі необхідні 
документи були надані, а "відсутність Жердицького 
з 11 жовтня 2000 р. внаслідок перебування під 
вартою в слідчому ізоляторі Ганновера (Німеч- 


чина), має місце згідно з діючими міжнародними 
договорами". Згідно з виборчим законом, "меш- 
кання на території України включає і перебу- 
вання за її межами відповідно до діючих міжна- 
родних договорів". 

Як повідомлялося, колишній глава "Градобан- 
ка" Жердицький з осені 2000 року знаходиться 
у в'язниці в Німеччині за звинуваченням у ви- 
користанні в корисливих цілях DM 4 млн., 
призначених для компенсації українським жерт- 
вам нацизму. Очікується, що судовий процес над 
депутатом завершиться в кінці березня 2002 року. 

Р.5. Між іншим, виникає цікава колізія. 
Мельниченка, який знаходиться закордоном з 
листопада 2000 року і на волі, ЦВК не 
зареєстровала. 


Народний депутат вночі на вулиці 


приймав пологи у 


(Українська Правда <www.pravda.com.ua>)— 
Народний депутат України Ярослав Федорин вночі 
з четверга на п'ятницю на вулиці приймав пологи 
у незнайомої жінки. 

Як повідомили УНІАН у прес-центрі "Видавни- 
чого Дому "Київський Час", о першій годині 
ночі екс-голова Партії підтримки вітчизняного 
виробника, народний депутат України Ярослав 
Федорин повертався до своєї квартири, що у 
спальному районі Теремки-1. 

На зупинці "Торговий центр" його увагу привер- 
нули крики жінки. Поодинокі перехожі налякано 
обминали самотню жінку, але Федорин зрозумів, 
що жінка потребувала допомоги - у неї почалися 


незнайомої жінки 


пологи. Викликавши швидку допомогу, Федорин 
розстелив на асфальті своє пальто і почав 
приймати пологи. 

Пологи були патологічні - плід йшов ніжками 
вперед, і як жінка не тужилася, дитинка не 
виходила повністю. 

Машина швидкої прибула на місце пригоди 
тільки через сорок п'ять хвилин. Але, на щастя, 
ще не було надто пізно. Породілю доставили у 
пологовий будинок М27 на вул.Предславинській, 
9. Як повідомив головний лікар полового будин- 
ку, пані Ямненко народила здорову дівчинку, 
вагою 2,700 кг. Ж 


М 
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Melnychenko returns from exile to run for Rada 


By Askold Krushelnycky 

(RFE/RL)—Ukrainian intelli- 
gence officer and presidential body- 
guard Mykola Melnychenko first 
emerged on Ukraine’s political stage 
in November 2000, when he pub- 
lished excerpts of what he claimed 
were secretly recorded conversa- 
tions of the country’s president, Le- 
onid Kuchma. 

The excerpts included alleged re- 
cordings of Kuchma ordering action 
taken against opposition journalist 
Heorhiy Gongadze, who was inves- 
tigating high-level corruption with 
links to the president. Gongadze was 
abducted in September 2000; two 
months later, his headless corpse 
was discovered in woods outside the 
Ukrainian capital Kyiv. The case has 
yet to be resolved. 

Melnychenko’s recordings also 
purport to show Kuchma engaged 
in conversations proving that the 
president routinely accepted kick- 
backs for helping Ukrainian busi- 
nessmen acquire state-owned enter- 
prises. 

Kuchma has admitted the voice in 
the excerpts is his, but says the re- 
cordings have been tampered with 
to alter the meaning of his state- 
ments. He denies any involvement 
in corruption or Gongadze’s disap- 
pearance, and his office has accused 
Melnychenko of working for a for- 
eign intelligence service. 

Melnychenko fled Ukraine days 
before the tapes were released and 
was granted political asylum in the 
United States soon after (April 
2001). But his recordings prompted 
Kuchma’s political opponents to 
organize massive demonstrations 
calling for the president’s resigna- 
tion. Kuchma remained in power, 
but criticism over the issue from the 
U.S. and Western Europe dealt a 
serious blow to his international 
prestige. Ukrainian authorities, ac- 
cusing Melnychenko of treason, 
have issued an international warrant 


Ukraine illegally sold tanks to Taliban, 


for his arrest. 

But now Melnychenko is being 
touted as a potential candidate in the 
March 31 Ukrainian parliamentary 
elections. Oleksandr Moroz, the 
head of Ukraine’s Socialist party, 
has included the former bodyguard 
on his candidate list. Moroz, who 
was the first to receive Melnychen- 
ko’s tapes when he decided to go 
public, says he wants to keep the 
issue of Kuchma’s alleged cormup- 
tion at the forefront of the campaign. 

Political candidates are granted 
automatic immunity from prosecu- 
tion during the course of an election 
campaign, meaning Melnychenko 
could safely return to Ukraine once 
his candidacy is official. But 
Ukraine’s Central Election Commis- 
sion has refused to register 
Melnychenko, saying he does not 
meet proper residency requirements 
because he fled the country over a 
year ago. Moroz has contested the 
decision, and Ukraine’s Supreme 
Court opened deliberations on the 
matter Feb. 5. 

Melnychenko accuses the election 
commission of acting on Kuchma’s 
orders. Speaking from Ше U.S., he 
told RFE/RL he believes the presi- 
dent is afraid he will return and re- 
lease even more excerpts from the 
recordings: 

"1 am an inconvenient figure in 
Ukraine, and if I am refused [the 
right to run in parliamentary elec- 
tions], then this is not for legal rea- 
sons but for entirely political rea- 
sons.” 

The Ukrainian Prosecutor- 
General’s Office the previous week 
asked a U.S. congressman for assis- 
tance in extraditing Melnychenko 
back to Ukraine. Ukrainian authori- 
ties have argued that having 
Melnychenko on hand to provide 
evidence into the Gongadze murder 
could step up the investigation into 
the case. 

Parliamentarian Hryhoriy Omel- 


chenko is a Melnychenko supporter. 
He believes Kuchma should guar- 
antee Melnychenko’s immunity 
from prosecution to allow him to 
return and give evidence in the 
Gongadze case. However, Omel- 
chenko admits this is not likely to 
happen: “Mykola Melnychenko is a 
dangerous witness for people in top 
government positions who have 
committed crimes in Ukraine.” 

Melnychenko himself says he is 
afraid of what would happen if he 
returned to Ukraine without guaran- 
tees of immunity: “I am afraid that 
[the Ukrainian] government will 
cynically lock me up in jail and not 
allow me to give evidence, so I have 
a fear of that. This government is 
trying to get me to Ukraine, arrest 
me, and then take my evidence. But 
why don’t they take my evidence 
here on U.S. territory?” 

Melnychenko is now facing po- 
tential problems with the U.S. jus- 
tice system as well. Last week, a 
California court demanded he hand 
over his recordings to them. The 
court says the recordings may be 
used as evidence in the eventual trial 
of former Ukrainian Premier Pavlo 
Lazarenko. 

Lazarenko has been held in a Cali- 
fornia jail on money-laundering 
charges since he fled Ukraine two 
years ago requesting political asy- 
lum in America. Lazarenko has ac- 
cused Kuchma of involvement in the 
money-laundering operation, and 
U.S. prosecutors believe Melnyche- 
nko’s tapes could provide useful 
evidence in the case. But the former 
bodyguard says he is reluctant to 
hand over the recordings because 
some of their contents could com- 
promise Ukraine’s national security 
interests. 

Melnychenko, who may face ar- 
rest if he refuses to hand over the 
tapes to the U.S. court, told RFE/ 
RL his lawyers are handling the 
California request. He said he would 


prefer the contents of the recordings 
to be investigated first by Ukrainian 
justice officials operating indepen- 
dently of Kuchma’s administration. 
If that is not possible, Melnychenko 
says, then the U.S. Justice Depart- 
ment has the right to investigate the 
tape for evidence of breaches of U.S. 
laws and UN sanctions. 
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charges Jane’s Foreign Report 


(Ukrayinaska Pravda/ BBC Ukrainian service)—The 
row around illegal sale of Ukrainian weaponry to world’s 
hot spots is seem to getting new momentum in the West. 
On Jan. 29 a UK publication, Jane’s Foreign Report, 
which specializes on military subjects, wrote about sale 
of tanks to Afghani Taliban by “high-ranking Ukrainian 
officials”. 

Below is the synopsis of an article available on the 
Net only by subscription — as presented by the Ukrai- 
nian service of the BBC. 

An article where Ukraine found herself in the epi- 
center of new arms trafficking row was published in 
last issue of analytical political edition named Jane’s 
Foreign Report. 

The author of the report O. Fisher, in particular, wrote: 
“recently, evidence that implicates high ranking Ukrai- 
nian officials involvement into exporting large quanti- 
ties of arms throughout the 1990s, was received. Ukraine 
inherited a huge, approximately US$89 billion worth 
stockpile of Soviet weaponry because of its border with 
Eastern Europe”. 

Jane’s Foreign Report knew this figure from mem- 
bers of parliamentary committee who investigated sales 
of weapon by Ukraine in 1998. “Within six years it be- 
came known, that Ukrainian corrupt government offi- 
cials, in cooperation with organized crime exported ap- 
proximately a third of this arsenal.” 

By that time, according to the publication, Ukraine’s 
official export in arms did not exceed half a million dol- 
lars annually. “Now it became clear where the most part 
of those arms has got to,” writes Jane’s Foreign Report. 

The magazine further writes that in 1995 Ukraine 
exported from 150 up to 200 tanks to the Afghani Taliban 
regime, despite the United Nations embargo. This con- 
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tract was made through the Pakistani security service 
and an Israeli-Ukrainian oligarch who was, writes the 
Foreign Report, declared persona non grata in the 
United States. 

Other illegal sales of Ukrainian arms went to Croatia, |! 
again in violation of the then sanctions of the United 
Nations. Moreover, some of those arms subsequently 
made their way to the extremist Basque organization 
ETA, and the Irish IRA. 

The edition notes that following that, Italy started a 
criminal investigation into the activities of Dmitry 
Strashinsky and another Ukrainian-Israeli Leonid 
Minin, who were also suspected of delivering weap- 
ons to African hot spots — the Ivory Coast, Liberia, 
and Sierra Leone. 

Strashinsky and Minin also counterfeited documents | 
to smuggle arms to Nigeria, Egypt, Sudan, Morocco, 
Ecuador and Guinea. Ukrainian weapons would also |; 
appear in conflicts in Sri Lanka, Angola, and Rwanda. 

Interrogations of Strashinski and Minin helped 
thrown the light on some activities of the former presi- 
dent of Ukraine Leonid Kravchuk and the then chair- || 
man of security service of Ukraine Leonid Derkach 
and his son Andriy, a known businessman, the edition 
writes. 

Jane’s Foreign Report finishes the article with the 
assumption that nobody of those people will go to 
prison. Quite expectedly, powerful figures in Ukraine 
will avoid problems to further make money on the il- 
legal export of arms. During the next several years, 
Ukraine will have up to 1800 tanks, up to 1200 ar- 
mored cars, over 100 heavy caliber machine guns, 60 
tactical rocket launchers, 50 antiaircraft rocket systems, 
400 aircrafts and 60 helicopters for sale. 
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Beauty and the Beast 


The electoral Bloc of Yuliya Tymoshenko has quite cleverly used the 
three Ukrainian letters of its acronym “BYuT” to capitalize on their 
leader’s physical features, as described by the English word “Beauty”. 
And should anybody miss the point, Tymoshenko’s website wastes no 
Opportunity to make that connection. But if Tymoshenko is “Beauty”, 
then who would fill the role of the “Beast”, as in the title of popular 
children’s tale? That role undoubtedly belongs to President Leonid 
Kuchma. 

Kuchma’s personal vendetta against Tymoshenko has been going on 
for over a year. It began when her husband was charged with corruption. 
It continued when Kuchma ousted the most effective First Deputy Premier 
for Energy in Ukraine’s history from Cabinet because she had become 
too effective in cleaning up the shady dealings that had permeated that 
sector in the past. The vendetta reached a new low with her arrest on 
charges of corruption and imprisonment and the subsequent imprisonment 
in one ої Kyiv’s most notorious jails. (it would be worthwhile to note 
that the charges leveled against Tymoshenko relate primarily to the period 
when she was associated with former Prime Minister Раміо Lazarenko. 
Yet the facts that have come out in the recent RFE/RL series on Lazarenko, 
which concludes in this issue of Ukrainian News, show that it was 
Kuchma’s relatives who profited the most from this association and that 
Kuchma consistently stonewalled People’s Deputy Hryhoriy Omelchenko 
when the latter was urging an investigation into Lazarenko’s affairs. Quite 
significantly, Omelchenko today occupies the number three spot on the 
Tymoshenko electoral list.) 

The latest chapter in this vendetta appears to be the accident involving 
Tymoshenko as well as the other events related to it — the police 
investigation and the court hearing to which she was headed when the 
accident occurred. Tymoshenko’s supporters have charged that the initial 
police on the spot and eyewitnesses agreed that the driver of the Zhiguli 
was at fault. However, the focus of the investigation changed completely 
when the superiors arrived on the scene. An attempt was now made to 
blame Tymoshenko’s driver in order to discredit both her and her bloc, 
they charge. Even if the crash was truly an accident, the political scene in 
Ukraine has become so sullied with dirty tricks that foul play will always 
be suspected. 

What is without doubt is that the accident prevented her from appearing 
in court to argue her case that an earlier court decision allowing her to 
travel outside Kyiv be upheld. Instead, despite the fact she was unable to 
appear on her own behalf, the court rescinded the decision — effectively 
preventing her from traveling to the regions of Ukraine during the election 
campaign. 

This clearly smacks of official interference — especially as it comes 
on the heels of her triumphant tour of Western Ukraine and her energetic 
performance in the RFE/RL debate with Viktor Medvedchuk. Kuchma is 
clearly afraid of a strong showing by the Tymoshenko Bloc and will do 
anything he can to see to it that it fails to pass the four percent barrier. 
Why? Because while no one bloc is about to get a majority in the new 
parliament, Viktor Yushchenko’s Our Ukraine is likely to get the largest 
number of seats. Under these circumstances, Kuchma would much prefer 
to see Yushchenko in a position where he has to make a deal with one of 

the pro-presidential blocs in order to put together a parliamentary majority. 
His worst nightmare would the creation of a Yushchenko-Tymoshenko 
coalition in parliament. 
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National identity and civil 
society: Explaining the 
Yushchenko phenomenon 


By Taras Kuzio 

(RFE/RL)—Prime Minister Viktor Yushchenko en- 
tered Ukrainian politics on a national scale when he 
moved from chairman of the National Bank to prime 
minister in December 1999. During his government’s 
18-month tenure he oversaw Ukraine’s emergence from 
a decade-long slump and paid off wage and pension ar- 
rears. A survey of different Ukrainian opinion polls con- 
ducted between June 2001 and January 2002 showed 
that Yushchenko’s popularity ratings remained between 
18-30 percent. 

Western commentary has focused primarily on 
Yushchenko’s personal popularity and has ignored why 
this popularity has not been transformed into a nation- 
wide mass movement. In other words, why has 
Yushchenko not become a Ukrainian equivalent of 
Democratic Party of Serbia (DSS) head Vojislav 
Kostunica, who was able to mobilize both democratic 
and nationalist anticommunist mass opposition to former 
President Slobodan Milosovic in October 2000? Ukrai- 
nian President Leonid Kuchma is as unpopular as 
Milosovic was, and yet the opposition newspaper 
“Vecherniye Vesti” compared Ukraine unfavorably to 
Yugoslavia and asked, “What kind of people would put 
up with discredited rulers? Are we worse than the Serbs?” 

In Ukraine, the creation of a similar mass movement 
is made more difficult because of the national question 
that prevents Yushchenko and his Our Ukraine bloc from 
capturing the same levels of high support elsewhere in 
the country that it already enjoys in western and central 
Ukraine. A November-December 2000 International 
Foundation for Electoral Systems poll found that ap- 
proximately the same number of ethnic Russians and 
ethnic Ukrainians suffered as a result of a decade of so- 
cial change. Nevertheless, only 26 percent of Russian 
respondents in the poll said they trusted Yushchenko, 
compared with 45 percent of Ukrainians. This gap in 
attitudes along ethnic lines was not reflected in attitudes 
toward President Kuchma, who was trusted by 31 per- 
cent of Ukrainians and 22 percent of Russians (the poll 
was conducted before the “Kuchmagate” scandal erupted 
in November 2000). 

In the late Soviet era, the national democrats in 
Ukraine were strong enough to propel the country to 
independence, but not to take power. In the 1905 they 
were nonetheless able to prevent Ukraine from fully slid- 
ing into authoritarianism, a regression that has been the 
norm in the remainder of the Commonwealth of Inde- 
pendent States. The opposition movement that grew up 
during the Kuchmagate scandal was based in the same 
regions as the anti-Soviet, nationalist movement of the 
late Soviet era, namely western and central Ukraine. 

If the Ukraine Without Kuchma movement had been 
able to mobilize countrywide support, as Kostunica did 
in Serbia, it is doubtful that Kuchma would be still in 
power today. But, as in the late Soviet era, eastern and 
southern Ukraine remained passive. As Russophile ac- 
tivists Mykhailo Pogrebynsky and Vladimir 
Malynkowitch bemoaned in a roundtable convened at 
the Russian newspaper “Nezavisimaya gazeta” in April 
2001, civil society is closely linked to national identity 
in Ukraine. Consequently, an active civil society only 
exists in western and central Ukraine, while the east is 
passive. Eastern and southern Ukrainians only become 
involved in politics in the run-up to national elections 
when their more numerous votes in regions such as the 
Donbas with its 10 million population are sought after 
by election blocs. 

Because the national democrats were not able to take 
power in Ukraine they were therefore unable to ensure 
that Ukraine undertook the “radical reform and return 
to Europe” strategy adopted by the three Baltic states 
and post-Milosovic Serbia. Instead, Ukraine has muddled 
along with “third way” and “multivector” policies fa- 
vored by the former Soviet Ukrainian elite-turned-oli- 
garchs. 

The only way Ukraine can escape from these con- 
fused policies is through the creation of a broad reform- 
ist movement, such as Our Ukraine, that combines a 
patriotic, anticorruption, and socioeconomic platform. 
For the first time since the late Soviet era, the Commu- 
nist Party and its leader Petro Symonenko have been 
pushed into second place by Our Ukraine and 
Yushchenko. But, as in the late Soviet era when they 
allied themselves with the “sovereign communists,” 
national democrats have today been forced to compro- 


Analysis 


In Ukraine, the creation of a similar 
mass movement is made more 
difficult because of the national 
question that prevents Yushchenko 
and his Our Ukraine bloc from 
capturing the same levels of high 
support elsewhere in the country 
that it already enjoys in western 
and central Ukraine. 


mise by forming a tactical alliance with the centrists. 
The major difference between the late Soviet era and 
today is that Our Ukraine has for the first time ex- 
panded the reach of national democrats into eastern 
and southern Ukraine, the traditional preserve of the 
Communist Party and the oligarchs. 

The link between national identity and civil society 
that makes Ukraine so different from Yugoslavia is 
reflected in a January poll by the Ukrainian Center 
for Economic and Political Research (UCEPS). 
Unsurprisingly, Our Ukraine is strongest in western 
and central Ukraine, where it commands 51.9 and 20 
percent support. These are the only two regions where 
Our Ukraine has pushed the Communist Party into 
second place. In the north, east, and south Our 
Ukraine’s popularity drops to second place after the 
Communist Party with 9.5, 7.9, and 11.6 percent re- 
spectively. 

The two radical anti-presidential Yuliya 
Tymoshenko and Oleksandr Moroz’s Socialist Party 
election blocs are more geographically restricted to 
westem and central Ukraine. The Yuliya Tymoshenko 
Bloc, although led by a party with its origins in the 
eastern Ukrainian city of Dnipropetrovsk, is only popu- 
lar in western and central Ukraine, while the Social- 
ists are confined to Ukrainophone central Ukraine. 
Opposition newspapers, such as Tymoshenko’s 
“Vecherniye Vesti,” are only able to obtain printing 
facilities in Western Ukraine. 

Western and central Ukraine are the strongholds of 
the opposition movement against Kuchma and the oli- 
garchs. According to the UCEPS poll, seven blocs 
would pass the 4 percent threshold for the 225 seats 
elected by proportional voting. In western Ukraine 
only four of these seven would pass the threshold, and 
of these Our Ukraine and the Yuliya Tymoshenko Bloc 
top the list. In central Ukraine, seven blocs would pass 
the threshold, of which the top four are national demo- 
cratic or in the opposition camp (Our Ukraine, Yuliya 
Tymoshenko Bloc, Kyiv Mayor Oleksandr 
Omelchenko’s Unity, and the Socialist Party bloc). 

For a United Ukraine, the bloc favored by Presi- 
dent Leonid Kuchma that includes five “parties of 
power,” would not pass the threshold in either west- 
егп or central Ukraine. In Kyiv, a city with a large 
number of state officials, For a United Ukraine would 
only manage to scrape through with 4.3 percent. 
National identity, reform, and civil society are closely 
linked in Ukraine, as they are in other post-commu- 
nist states. Ukraine’s regional and linguistic divisions 
inhibit national integration and a civil society encom- 
passing the entire country. Meanwhile, the more per- 
vasive Soviet legacy in eastern and southern Ukraine 
has led to a passive population and a weak civil soci- 
ety. This, in turn, prevents Yushchenko’s Our Ukraine 
from becoming a mass movement throughout Ukraine 
in the same manner as Kostunica’s DOS in Serbia. 
The popularity of Yushchenko’s Our Ukraine in West- 
ern and Central Ukraine reflects the region’s role as 
Ukraine’s main engine for reform, a bastion of oppo- 
sition to the Communist Party and oligarchs, and pre- 
venting a further slide to authoritarianism. 


Taras Kuzio is a research associate at the Centre for 
Russian and East EuropeansStudies, University of 
Toronto. \. 
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Deputies call for investigation | Hamilton immigration 
of Kuchma, Lobov, Zviahilsky| consultant arrested 


(RFE/RL/Ukrayinska Pravda/Interfax-Ukraine)— 
Ukrainian deputies on Feb. 5 called for the country’s 
attorney general to launch a corruption investigation 
against President Leonid Kuchma, former Cabinet Min- 
ister Anatoliy Lobov and MP Yukhym Zviahilsky. 

The parliament’s website reported that 130 out of 256 
deputies petitioned to open the inquiry. The motion was 
introduced by MPs Hryhoriy Omelchenko, Anatoliy 
Yermak and Viktor Shyshkin. 

Parliamentarians have accused the trio of embezzling 
more than US$5 million in 1992 and 1993, when 


Kuchma was prime minister. 

The Rada also demanding that any findings are 
brought to it so it can consider impeachment proceed- 
ings against Kuchma. 

The deputies also called for an inquiry to be opened 
against the first president of Ukraine, Leonid 
Kravchuk, who is accused of accepting a bribe during 
his term in office. 

The requests for corruption inquiries come at the 
beginning of electoral campaigns for the March 31 
legislative elections. 


Critics say new law on election 
coverage meant to muzzle press 


By Askold Krushelnycky 

(RFE/RL)—On March 31, Ukrainians go to the polls 
to cast their ballots in parliamentary and local elections. 
With just two months until the vote, Ukraine could be 
racing to fill its newspapers, television, and radio broad- 
casts with election-related stories. 

But instead, media coverage of the vote has been al- 
most nonexistent. The news blackout is the result of a 
law, introduced in October, that forbids the press from 
reporting on the election — or “agitating,” as the law 
puts it — until 50 days before the vote. 

The law also prevents candidates in the election from 
campaigning until the 50-day countdown begins on Feb. 
9. Those found violating the law face a range of penal- 
ties, including possible imprisonment. 

The restriction has sparked criticism from legal and 
free-press experts. The U.S.-funded IREX ProMedia 
group, which trains and advises Ukrainian journalists, 
commissioned lawyers specializing in human rights and 
the media to analyze the new law. 

The resulting report by Kurt Wimmer and Aaron Coo- 
per of Switzerland says the law contravenes several of 
the most important principles contained in Article 10 of 
the European Convention for the Protection of Human 
Rights and Fundamental Freedoms. 

That article says, in part: “Everyone has the right to 

freedom of expression. This right shall include freedom 
to hold opinions and to receive and impart information 
and ideas without interference by public authority and 
regardless of frontiers.” 
_ The convention does provide for certain government 
Testrictions оп the media, in order to protect national 
security interests or to prevent crime and public disor- 
der. But Wimmer and Cooper note the European Court 
on Human Rights has repeatedly stressed that freedom 
of expression — particularly expression of political opin- 
ions — constitutes one of the essential foundations of a 
democratic society. 

The report was commissioned by the head of 
ProMedia’s legal defense and education program, Mary 
Mycio, an American lawyer and journalist who has lived 
in Ukraine for 10 years. 

Mycio says the Ukrainian law breaches the European 
Human Rights Convention because it falls outside the 
convention’s criteria for justifiable restrictions. Further- 
more, she says, the law is so vaguely worded that it is 
difficult for journalists to know whether their actions 
constitute a violation: “The prohibition on agitation isn’t 
based on law, because the law has no provision defining 
what agitation is, and this means that it does not give 
journalists, for example, sufficient prior notice of what 
is prohibited. The law is also very vague on what kind 
of penalties there are for its violation. That also violates 
the [human rights convention’s] need to adequately in- 

, form a person what is prohibited and what the conse- 


Our Ukraine kicks 


party over dirty tricks 


(Eastern Economist)—Our Ukraine has officially scrapped an agree- 


ment with the All- Ukrainian Party of Workers. 


The coalition’s chief-of-staff Petro Poroshenko issued a statement Jan. 
24, strongly condemning as dirty and cynical, tricks increasingly used by 


politicians in the campaign. 


One of the most common dirty tricks is the use of so-called twins who 


are lucky to have a famous name, Poroshenko said. 


“However, those people have no political background, unlike the lead- 
ers on whose names they are trying to capitalize,” he added. 

An Oleksandr Moroz from a branch of the All-Ukrainian Party of Work- 
ers is No 1 on the party’s list. Poroshenko said it was obvious that this was 
a “dirty trick” rather than an awkward coincidence with the name of the 


Socialist leader Oleksandr Moroz. 


“Our Ukraine has adopted a clear-cut stand: we will not tolerate any 


unfair play in politics.” 


quences of violating that prohibition can be.” 

The law also places a ban on foreign media in 
Ukraine from “agitating” during elections — another 
restriction that Mycio says violates the convention. 
She says the provision is probably directed against 
Russia, whose television coverage and newspapers 
have wide appeal in Ukraine. In past elections, the 
Russian media have been accused of having inordi- 
nate influence over the vote results. 

But Mycio says that the law, according to statements 
by Ukraine’s Central Election Commission, can even 
apply to foreigners having a private conversation about 
candidates and political parties. This, Mycio says, sets 
avery dangerous precedent in an country like Ukraine 
where many democratic principles have yet to take 
hold. 

“Considering the political situation in the country, 


the ambiguity of the law, and the very, very severe} 


politicization of law enforcement, makes it ripe for 
selective prosecution and abuse,” Mycio says. 

One of the Ukrainian parliamentarians who voted 
in favor of the law, Mykhailo Pavlovsky, says the 
amount and nature of television coverage is the single 
most important factor in determining the outcome of 
elections campaigns. He says in past elections, those 
in power used their influence over state-run and pri- 
vate broadcasters alike to promote themselves and 
exclude coverage of their rivals. The new law, he says, 
will guarantee that all candidates are granted equal 
face time. з 

“The law, as it concerns television, is very positive. 
Through this law we want to benefit from the experi- 
ence of Western European countries and particularly 
the United States,” Pavlovsky says. “People should 
be able to see the capabilities of each candidate for 
parliament or president — their ability to defend the 
interests of their country, their ability to work іп а com- 
plex situation. In the States they even carry out opin- 
ion polls about the candidates’ intellectual abilities.” 

Pavlovsky compares the bias with which broadcast- 
ers have typically covered opposition politicians in the 
past to the means favored by Nazi propagandist Josef 
Goebbels: “In reality, the Goebbels method is used on 
(Ukraine’s] nationwide television channels. And what 
did Goebbels teach? That you have to repeat a lie 20 
times and the 21st time it will be believed. And one 
has to isolate those that tell the truth.” 

ProMedia’s Mycio, however, believes the new law 
is simply too broad: “One of the justifications for the 
law that I have heard is that the Ukrainian media are 
so partisan that the only way to ensure objective cov- 
erage is to mandate it in the law. I don’t consider that 
to be a particularly persuasive argument, because there 
is no particular reason for limiting the partisanship of 
the media for this particular period of time.” 


out 


MARSHA PORCHUK SKRYPUCH 


HOPE’S WAR | 


Charged with defrauding Ukrainian immigrants 


(RCMP)—On Jan. 15 the Royal Canadian Mounted Police, Toronto 
West Immigration and Passport Section arrested Gideon McGuire Augier, 
35, of Hamilton. Augier has been charged with seven counts of Fraud, 
Sec. 380(1) of the Criminal Code of Canada and six counts of making 
False or Misleading statements on Immigration applications under Sec. 
94(1)(m) of the Immigration Act. 

An investigation was started in April of 2001 into the activities of Gideon 
McGuire Augier, an immigration consultant located in Hamilton, in re- 
sponse to complaints from the Eastern European community. 

During the investigation approximately 200 clients, who were prima- 
піу from Russia and Ukraine were identified, and many of these clients’ 
applications were not filed with Citizenship and Immigration Canada. 

It is alleged that Augier defrauded these clients by receiving funds and 
failing to process their application. 

It is also alleged that Augier made false or misleading statements on 
some Immigration applications. 

Augier appeared in Hamilton court Jan. 15 and is awaiting bail. 


Kinakh, Dobriansky 
discuss election 


(RFE/RL)—Anatoliy Kinakh met with U.S. Undersecretary of State for 
Global Affairs Paula Dobriansky on Feb. 5 to discuss the March 31 parlia- 
mentary election, AP reported. 

Kinakh said the Ukrainian authorities will do everything necessary to 
make the election democratic and transparent. 

He noted that Ukraine has invited numerous foreign observers and will 
allow nongovernmental organizations to oversee the election process to- 
gether with the Central Election Commission. 

Dobriansky refused to comment on her meeting with Kinakh. 

Upon arriving in Ukraine she noted that Ukraine’s upcoming election is 
“certainly important...in terms of global development.” 

Dobriansky is reportedly the highest U.S. government official with a 
Ukrainian ethnic background in U.S. history. 


R.J.'s Tours Ltd 


17708-135A Street Edmonton. Alberta ГЛИ 145 


We specialize in travel and tours to UKRAINE 
and escorted group tours around the world 
Our staff is fluent in Ukrainian and English languages. 
Family owned and operated by Robert J. and Patricia Tomkins 


780-415-5633 Toll free 1-877-353-5633 
http://www.tourukraine.com e-mail: rjstours@tourukraine.com 
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July 2 - 22 — 16 day first class all inclusive Mediterranean-Greek 

| Isles Cruise aboard Orient Cruise lines. 2nd passenger pays | 
; half price. Book by February 15th and save another $300.00 , 
1 per couple. Guaranteed 1 category upgrade. 
! Escorted by Robert J. Tomkins. 


July 8-23-16 day all inclusive group tour to WESTERN 
UKRAINE. Our tour is the best in the industry. 


Aug. 14 - 29 — 16 day all inclusive Ukraine cruise оп the Dnipro 
River and Blask Sea and includes the Crimean Peninsula. 


1 Coming up this fall - our annual Country Music tour to 
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! Nashville, Dollywood апа Branson this October. : 
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і Sept. - Maritimes tour. We fly to Toronto and then tour Ontario, | 
1 Quebec, the Maritimes, New foundland and the Norhteastern U.S. | 


Call us at 1-877-353-5633 and we'll mail detailed brochures out to you 


Listen for the Robert J. Tomkins Ukrainian Hour Zabava Program on Winnipeg's 810 
CKJS Saturday 5-7 p.m. and Sunday 7-9 p.m. on Edmonton's 790 CFCW 


Hope's War 


a novel about a girl whose Ukrainian grandfather has been 
unjustly accused of crimes in WWII 


by Marsha Forchuk Skrypuch 
author of Silver Threads and Enough 


for readings, contact: 519-752-5453 or www.calla.com 
for an autographed copy, send $16.00 to: 


Marsha Skrypuch 
99 Wayne Gretzky Pkwy 
Brantford, ON N3S 5T6 
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Святування Дня Соборности в Торонті 


Федір Коник 

Українська громада Торонта гід- 
но відзначила чергову річницю 
проголошення Державних Актів 
України 22 січня 1918 i 1919 
років у залі Українського куль- 
турного центру, 20 січня. Органі- 
затором цього заходу, в якому 
взяло участь майже півтисячі 
осіб, виступив відділ Конгресу 
Українців Канади у Торонто. 

Розпочалися урочистості вне- 
сенням прапорів. Під звуки стрі- 
лецького маршу молоді юнаки 
у національних строях - учасни- 
ки танцювального ансамблю 
«Україна», карбуючи крок, вно- 
сять на сцену знамена Січивих 
Стрільців, армії Української На- 
родньої Республіки, комбатантсь- 
ких та громадських організацій 
і, звичайно ж, - державний 
прапор України. 

Відтак на сцену виходять читці. 
Галя Копко емоційно, з чуттям 
декламує власну поезію, присвя- 
чену Дню Соборности, а Їван 
Олексюк-Бейкер і Олександр 
Колос піднесено й урочисто 
зачитують ТУ-й Універсал УНР 
й Акт Злуки земель УНР. 

Після виконання Державного 
славня України, ведуча свята, 
диктор української радіопрогра- 
ми «Пісня України», Зоряна 
Онищук запросила до слова 
голову відділу КУК у Торонто 
Марію Шкамбару. 

У своєму виступі п. Шкамбара 
наголосила на значимості Дер- 
жавних Актів 22 січня 1918 і 
1919 років, які «стали синтезою 
волі й прагнень українського на- 
роду». Ї сьогодні, з віддалі понад 
80 літ, зазначила виступаюча, 
ми пересвідчуємося в тому, що 
історія знову повертається на 
древній Софіївський майдан, а 
разом з нею - й усвідомлення 
нашої причетности до великого 
народу, його героїчних змагань 
за волю, справедливість, за гідне 
місце у колі народів світового 
співтовариства. 

Стоїмо на порозі третього ти- 
сячоліття із «духа печатю» 22 
Січня, підкреслила голова відділу 
КУК. Стоїмо напередодні вибо- 
рів до Верховної Ради України, 
усвідомлюючи головну потребу 
часу - потребу об'єднання всіх 
національно свідомих, патріотич- 
них сил супроти комуно-реван- 
шистів та кримінально-олігархіч- 
них кланів. Тож нехай почуття 
нерозривної єдности наповнить 
серця і душі всіх, кому не бай- 
дужа доля матері - Батьківщини 


- 1 тих, в Україні сущих, і нас, 
кого зла доля відірвала від от- 
чого краю й розкинула по різних 


Аскольд Лозинський 


закутках планети. 

Після цього ведуча програми 
(яка, до речі, успішно справилася 
зі своїми обов'язками) предста- 
вила численній аудиторії голов- 
ного доповідача - Аскольда Ло- 
зинського, поінформувавши при- 
сутніх про основні віхи його 
громадсько-політичної діяль- 
ности, активну життєву позицію 
на посту президента Світового 
Конгресу Українців. 

Потому високоповажний гість 
зі США виголосив цікаву й 
добре опрацьовану доповідь. 

Свята 22 Січня, відзначив 
промовець, стали символами на- 
дії народу, який після кількохсот 
літ поневолення зумів немов 
фенікс з попелу встати та зама- 
ніфестувати перед цілим світом 
бажання бути вільним, об'єд- 
наним від гір Карпатських аж 
по Кавказ. Проголошення со- 
борности українських земель 
зробило нас одним народом, 
об'єднало всі творчі сили нації 
й фактично зробило русинів, 
малоросів, хахлів - українцями. 

Державні Акти 1918 і 1919 
років, підкреслив доповідач мали 
визначальний вплив на подальші 
етапи визвольних змагань україн- 
ського народу: нацьонально- виз- 
вольної боротьби 40 та 50-х 
років, руху шестидесятників, 
Гельсінської групи, Народного 
Руху України, живого ланцюга 
єднання в часі мирної революції 
90-х років, проголошення Неза- 
лежности 24 серпня і Всенарод- 
ного референдуму 1-го грудня 
1991 р. 

Чітка логіка викладу маловідо- 
мих історичних фактів, зачер- 
пнутих із зарубіжної й україн- 
ської преси, проєкція їх на 
сьогоднішний день, аргументація 
своїх думок висловлюваннями 
визначних й авторитетних полі- 
тичних діячів, а також динаміка 
й пристрасність виступу д-ра 
Аскольда Лозинського були 
схвально зустрінуті слухачами. 

Мистецьку частину програми 
розпочав один із найстарших 
художніх колективів діаспори 
прославлений чоловічний хор 
«Бурлака» під орудою талано- 
витої диригентки Квітки Зорич-- 
Кондрацької. Музичний супровід 
виконував піаність Юрій Креч- 
ковський. Проникливо й щиро, 
із великим душевним піднесен-- 
ням хористи виконали релігійний 
гимн «Боже Великий, Єдиний» 
(муз. М. Лисенка). Енергійно, 
з молодечим завзяттям прозву-- 
чала патріотична пісня «Завтра», 
(сл. Зореслава, my3.3. Лавриши- 
на). Здавалося, на сцену зійшли 
молоді, загартовані в боях й ові- 
яні народною славою вояки-ди-- 
візійники і безстрашні лицарі 
УПА, які виборювали для 
матері України прийдешнє «3aB— 
тра». Рясні, гарячі оплески при- 
сутніх були щедрою винагоро-- 
дою сивоголовим хористам й 
наче промовляли до них «Є ще 
порох у порохівницях!...» 

Високий професіоналізм й дос- 
конале володіння інструментом 
продемонструвала молода піа- 
ністка Маріанна Гумецька. Вона 
виконала ще один музичний твір 
члена Національної спілки KOM— 
позиторів України Зенона Лав- 
ришина - «Фантазію на шев- 
ченківські теми». 

Майстерним володінням голосу 
й проникливістю відтворення 
музичного образу відзначився спі- 
вак Сергій Кока. Під фортепі- 
янний супровід Нелі Кречковської 
він виконав «Огні горять» (сл. 


Виступ танцювальної групи «Україна». 


Т. Шевченка, муз. С. Воробке- 
вича) та «Останні квіти» (сл. Л. 
"Українки, муз. М. Жербіна). 
Приємно вразили аудиторію 
наймолодші учасники святкових 
урочистостей - танцювальні 
групи «Зорецвіт», «Юність», 
«Джерельце», «Україна». Для 
музичної композиції «Червона 
калина» мистецькі керівники 
Леся й Валерій Мовчани залу- 
чили понад 80 дітей різного віку. 
Велике розмаїття сценічних кос- 
тюмів, китиці червоної калини 


у руках малят, створювали не- 
повторну мозаїку і викликали 
щирі захоплення, замилування 
й гарячі оплески. 

Програма концерту закінчила- 
ся іскрометним «Гопаком» у 
виконанні танцювального ансам- 
блю «Україна», в якому танцю- 
ристи під рясні й довготривалі 
аплодисменти глядачів демон- 
стрували свій індивідуальний 
мистецький хист і талант. 

Завершив урочисту імпрезу 
святковий обід. 


Матеріал про відзначення укра- 
їнською громадою Торонто Дер- 
жавних Актів 22 Січня 1918 і 
1919 років був би неповним, 
якби не згадати словом подяки 
організаторів торжества: пер- 
шого заступника президента 
СКУ та голову відділу КУК 
Марію Шкамбару і діловий 
комітет Ha чолі з "Теодосієм 
Волошиним. У великій мірі зав- 
дяки їхнім зусиллям та старан- 
ням Свято Соборности вдалося 
на славу. 


Свято Миколая в УНО Едмонтон 


Оля Миц 

Коли Святий Микола 
З небес на землю йде, 
То кожний дім і школа 
Мов вулик бджіл гуде. 


16-го грудня 2001 року, заля Українського 
Національного Об'єднання, гуділа мов вулик бджіл. 
У цей день зібралось велике число діточок, дорос-- 
лих та гостей, які прийшли на Миколаївське Свято, 
Свято на яке з нетерпінням чекають всі українські 
діти. Учасники дитячого драматичного гуртка «Дже- 
рело», що вже декілька років існує при Організації 
Українок Канади ім. Ольги Басараб, приготували 


Святковий концерт. 


Програму концерту розпочала п. Люба Бойко- 
Белл, голова жіночої організації, яка привітала 
всіх присутніх та подякувала всім жінкам організації 
та батькам дітей гуртка за допомогу у СВЯТІ. 

З великим натхненням та нетерпінням готувались 
діти «Джерела» до Свята. 19-ть хлопчиків та дів- 
чаток щопонеділка приходять до грутка, де мають 
змогу забавлятись, деклямувати та інсценізувати 
українською мовою, що дає їм змогу розкривати 
красу i поезію рідного слова, збагачувати та розви- 
вати мову та пізнавати звичаї та традиції рідного 


народу. 


Свято Миколая є одним з улюблених свят дітей, 
тому і готувались вони до нього з неабияким 


Виставка дітей в УНО Едмонтон. 


завзяттям та старанням. Неодноразово прак- 
тикували діти п'єсу «Різдвяна казка», тому і 
виступ був таким вдалим. Діти заворожили 
своєю грою Святого Миколая та всіх присутніх 


Свята. 


Вистава пройшла у двох діях. У першій дії 
вистави глядачі побачили як «лісові звірята», 
молодші учасники гуртка, готуються до зустрічі 
з Святим. Друга дія ознайомила присутніх з 
приготуванням та святкуванням Різдвяних Свят. 
Господар та господиня готують традиційні 
страви, аж тут ватага колядників завітала до 
їхньої хати, серед яких і коза, пастух, ангел, 


козак та циганки, які просяться до хати, щоб 


оспівати радість великої події, 
Божого дитяти. Виступ закінчився щедрівкою 
під слова якої засівалася оселя УНО зарнами 
щастя, злагоди, достатку щедро вінчуючи: 
На щастя, на здоров'я 

На Новий Рік, щоб Вам родило 

Краще ніж торік. 

Коноплі під стелю, 

A льон по коліна, 

Щоб Вам, господарі, 

Голова не боліла. 


народження 


Концерт закінчився роздаванням подарунків 


та солодким, яке вмілими руками приготовила 
п. Марія Гошко. 
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Feast of Jordan celebrated at Canadian Museum of Civilization 


(UkrNews)—Over 100 people celebrated the Feast of the Theophany 
in traditional Ukrainian Catholic style on Jan. 19, at the Canadian Museum 
of Civilization’s consecrated St. Onuphrius Church. 

At noon, a procession began from the Church and led to the Ottawa 
River, where under a three-metre cross of ice, a “Great Blessing of Water” 
service was celebrated by local members of the clergy. They were led by 
Father Andriy Chirovsky, Director of the Metropolitan Andrey Sheptytsky 
Institute of Eastern Christian Studies, Saint Paul University, Ottawa. 

In the Ukrainian Catholic Church, as well as in other Churches of the 
Byzantine tradition, the Great Water-Blessing occurs on the Feast of the 
Theophany, Jan. 6 (Jan. 19 in the Old Calendar). At the conclusion of the 
service, the blessed water is distributed among the faithful, who drink it 
and take it to their homes. The Theophany of Our Lord commemorates 
Jesus’ baptism in the Jordan River by John the Baptist. The Feast is called 
the “Theophany” (meaning “the manifestation of God”) because this is 
the first time that the Holy Trinity is revealed and that Jesus’ divinity is 
confirmed by the Father and the Holy Spirit. It is also popularly referred 
to as the Feast of “Jordan.” 

St. Onuphrius was the church for the Ukrainian Catholic parish of 
Smoky Lake, Alberta from 1907 until 1996 when, having outgrown the 
twelve- by seven-metre chapel, members of the community disassembled 
it piece by piece and helped in its meticulous reconstruction in the Canada 
Hall of the Canadian Museum of Civilization. Over the years, the St. 
Onuphrius parish community celebrated Theophany many times. This 
was the first celebration of the Feast in the historic chapel since its move 
to the Museum. 


PHOTO — TOM AFOLDI, CMC 
Ukrainian clergymen hold service by the Ottawa River. 


Vesnivka Choir’s Christmas carol singing tradition continues 


By Nykola Parzei mas carols. Many of these pieces 


The joyous songs of Christmas 
filled a Toronto church and the 
hearts of music lovers attending the 
annual Vesnivka Choir carol 
concert. 

More than 500 people poured into 
Humbercrest United Church Jan. 13 
where the award-winning women’s 
chorus, conducted by director 
Kvitka Zorych-Kondracka, presen- 
ted a spiritually uplifting program 
of traditional, contemporary and 
rarely heard Ukrainian carols and 
New Year’s songs. 

Introducing new or lesser-known 
works is a long-standing tradition 
for Zorych-Kondracka and Vesniv- 
ka audiences have come to look 
forward to hearing these musically 
innovative and often challenging 
compositions which are an 
important part of the choir’s vast 
repertoire. 

“In most organizations or in 
schools, Ukrainians are accustomed 
to singing the same carols each 
year,” said Zorych-Kondracka who 
established Vesnivka 37 years ago 
and is the choir’s artistic director. 
“Ukrainians have a very rich 
repertoire of many beautiful Christ- 


would not be heard, especially by 
our younger audience, if Vesnivka 
did not sing them at these annual 
Christmas concerts.” 

The audience heard more than 
new music. The concert featured the 
recently formed Ukrainian Male 
Chamber Choir, a most welcome 
addition to Toronto’s vibrant choral 
community. 

The ensemble was established 
this past summer by Zorych- 
Kondracka who has long dreamed 
of forming a male chorus. She was 
inspired to make the dream a reality 
after Vesnivka performed a power- 
ful and moving concert of Ukrai- 
nian liturgical music last year with 
Toronto’s renowned Amadeus 
choir. “We realized how wonderful 
it is to sing in a mixed choir,” said 
Zorych-Kondracka. 

The Ukrainian Male Chamber 
Choir made a good first impression 
performing two challenging works 
and proving just how much can be 
accomplished in a short time when 
a talented conductor joins forces 
with a group of people who clearly 
love to sing. That same magical 
formula has helped Vesnivka Choir 


Vesnivka Choir performs. 


earn a host of prestigious internati- 
onal and national awards for 
excellence. 

The highlight of the afternoon 
was when the choirs came together 
performing a varied program of 
works including a medley of 
“kolyadky i shchedrivky,” by 
composer Mykola Lysenko and a 
contemporary arrangement of a 
Lemko Carol by R. Tsysh. 

The concert ended with a spirited 
new work “Veselaya Nam Novyna,” 
by composer Lesia Dychko after 
which audience members were 
invited to join in the singing of “Boh 
Predvichny.” 

The concert was both rewarding 
and exhilarating for Roman Hurko, 


Nekrasov, composers from 


I encourage other young men who 
Donetsk. Special guests artists will 


enjoy singing to join.” 

Vesnivka continues its busy 2002 
season April 21 when the choir will 
showcase works by contemporary 
composers from Ukraine. The 
concert will feature selections by 


be Luba and Ireneus Zuk. The 
concert will be held at the 
University of Toronto’s MacMillan 
Theatre. For further information 
visit the choir’s website at 
www.veSnivka.com. 


Stankowych, Stetsenko and 


Sherwood Park students 
celebrate traditional 
Ukrainian Christmas 


(Jean Vanier School)—Grade 9 Ukrainian Bilingual students and their 


a member of the new chamber choir. | teacher, Volodymyr Boychuk, from Jean Vanier School in Sherwood Park 


He sees a bright future for the en- 
semble which he predicted will 
grow quickly attracting new mem- 
bers. “Ukrainians have a long trad- 
ition of choral singing and have 
some lovely male choirs,” he said 
after the successful concert. 
“However, it is time for younger 
men, born in Canada to take over 
the baton from the older generation. 
That is what I see happening here 
with the new Male Chamber Choir. 


continued a long kept tradition of organizing Sviat Vechir, a Ukrainian 
Christmas Eve Supper, this year. 

Every year Grade 9 students look forward to the Christmas season, as 
it is their turn to organize and host this traditional Ukrainian celebration. 
At the same time, many Junior-High teachers and school staff members 
were also looking forward to the taste a long lasting Ukrainian tradition. 

To better prepare for Sviat Vechir, the students formed several 
committees. 

“Tt was an effective way to accomplish a lot of work in a limited period 
of time”, said student Ashley McLean. 

After many years of studying about the Christmas Eve supper, students 
finally got a chance to prepare 12 meatless and dairyless dishes 
themselves. They made the food both at Jean Vanier School during their 
Ukrainian classes and on the weekend at students’ houses. 

“I was quite impressed with their commitment to put on this year’s 
event”, stated Gordon Marshall, assistant principal at the school. 

It should be noted that the students used the support of parents and 
grandparents to aid them in their preparations. 

“Tt was the most touching to see the contributions made by the Babas 
and mothers, who so graciously participated so that their children would 
appreciate the richness of their Ukrainian culture”, said Lil О" Reilly, 
French and Language Arts teacher. This comment was echoed by Gladys 
Dubinsky, a grandmother of a student Jenna Dubinsky: “We were quite 
honoured to help out and pass on our knowledge and skills to our 
grandchildren.” 

In the moming of the event, the students started decorating and 
rearranging Boychuk’s room, putting straw under the table and making 
sure that all 40 guests will have a place to sit. “The students paid close 
attention to the smallest details in creating a truly Ukrainian atmosphere 
that evening,” noted Tim Fahlman, a Grade 8 teacher. Once all the guests 
were seated, the Hospodari, Jonathan Chomey and Mandy Bohaichuk, 
gave a short overview of the many customs, which take place during 
Sviat Vechir. 

After throwing a spoonful of Kutia onto the ceiling for good luck and 
singing the Nativity Tropar “Boh Predvichnyi”, all the present delighted 
themselves with 12 dishes, some of which were presented in regional 
variations. “As always, the food was first class this year”, exclaimed 
school principal Marjorie Mather, “and it was evident that all those 
involved put a lot of effort in preparing it”. 

After the meal, Ukrainian students from Grades 7 and 8 joined the 
celebration and sang several traditional carols for all the present. As a 
part of the program, students Carlene Nelson and М atasha Kuzyk 
explained the significance and meaning behind Koliaduyannia (caroling) 
and Didukh (sheaf of wheat). М 
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Кожного року більш, ніж 45 000 канадійців 
помирає від паління. 


Це - більш, ніж 45 000 причин для того, щоб проводити жорстку 
політику по боротьбі з палінням. 


45 000 канадійців. Це у п'ять разів більше, ніж загальна кількість Уряд Канади здійснює рішучі засоби по боротьбі з самою 

людей, які помирають від автомобільних аварій, вбивств, поширеною причиною захворювань у нашій країні серед тих, які 

самогубств та алкоголізму. можна було попередити. Протягом наступних п'яти років ми 
виділимо більше, ніж 530 мільйонів доларів на міри, що будуть 

Цей факт є ще більш трагічним тому, що всі випадки захворювань націлені на зниження у Канаді кількості людей, які палять. 

та смертей, які пов'язані з палінням, можна було запобігти. Паління 

посідає перше місце у Канаді серед усіх причин захворювань, які Міністерство охорони здоров'я Канади (Health Canada / Sante 

можна було попередити. Canada) розробило простий план роботи у трьох напрямках: 


» Запобігти палінню серед молодих канадійців 


Більш ніж 45 000 смертей на рік, які були викликані «Допомогти більшій кількості людей кинути палити 


продукцією тютюнової промисловості - це пі : ; 
У . ¢ Підняти рівень знань серед населення відносно небезпеки, я 
неприпустиме явище. Його необхідно зупинити. Fe cee о eet 3 У 


Наш план - це більше, ніж просте надання інформації. Він пропонує 
реальні рішення. Рішення, які ведуть до реальних результатів. 
Незалежно від того, палите Ви чи ні, Ви можете допомогти у 
вирішенні цієї проблеми. 


Щоб отримати більш детальну інформацію, звертайтесь : 
1 800 O-Canada (1 800 622-6232) 
TTY/TDD: 1 800 465-7735 
www.gosmokefree.ca 


Тютюн. Ми можемо жити без нього. 


У КУ | 
Bem oath, sents Canada 
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Left to Right: Howard Tae Biward Chmiliar, Gam Benuchana Victoria Beauchamp, Very Rev. Fr. nian 
Tarasenko and Adele Wygera. 


UCSS honours volunteers 


(UkrNews)—Over 280 people attended the Ukrainian 
Canadian Social Services, Edmonton, Appreciation Ban- 
quet, which was held at St. John’s Cathedral Parish Hall, 
Feb. 2. 

UCSS honoured six volunteers with certificates of 
Appreciation at the event. 

These were: Very Rev. Fr. Anton Tarasenko, Victoria 
Beauchamp, Gerry Beauchamp, Edward Chmiliar, 
Howard Johnson and Adele Wygera. 

The certificates were presented by UCSS President 


Bill Diachuk and Secretary Wygera. 
UCSS also introduced several new immigrants from 
Ukraine as well as one immigrant family from Bosnia. 
Very Rev. Fr. Stephan Semotiuk brought greetings 


on behalf of the Western Eparchy of the Ukrainian. 


Orthodox Church, while Fr. Tarasenko delivered on 
behalf of the Ukrainian catholic Eparchy of Edmonton. 

Both priests addressed their comments to the new- 
comers, ‘stressing the importance of involvement in 
Ukrainian community and Church life. 


Ukrainian folk roots feed modern branches 


Li Robbins, Special to The Globe and Mail 

Alexis Kochan’s music has taken her, most recently, 
to a wooden mountain church in Lublin, Poland, a 200- 
year-old stone chapel in Warsaw, and recently, to the 
150-year-old Church of the Holy Trinity in downtown 
Toronto. If you called it the Paris to Kyiv tour unplugged, 
it wouldn’t be entirely facetious. The ensemble, who 
specialize in contemporizing Ukrainian folk music un- 
der the direction of Kochan, trimmed down from the 
five musicians heard on their most recent recording, 
Prairie Nights and Peacock Feathers, to an acoustic trio 
for their Poland tour and the Jan. 20 “winter cycle” con- 
cert. 

Appropriately named, given both the song selections, 
rife with wintry references, and the less-than-toasty in- 
terior of Holy Trinity. The latter meant much of the at- 
tentive audience listened with coats draped around their 
shoulders, but somehow that only added to the pleasur- 
able sense of being at a far remove from the hustle of 
Yonge and Dundas, an illusion created by the calm and 
grace of the venue and Kochan’s remarkable serenity as 
a performer. 

For the past decade, Winnipeg-based Kochan has cre- 
ated music that blends ancient Ukrainian songs, mostly 
connected to ritual, with touches of jazz and contempo- 
rary North American folk styles. Her pristine voice and 
musical tradition have the kind of allure, were they so 


directed, to perhaps harvest attention similar to Celtic 
folk artist Loreena McKennitt. 

But it seems Kochan’s chosen a more challenging 
path. In performance her voice always embraced — 
even at its most aggressive it was somehow honeyed 
at the centre — but instrumental breaks grew tense 
and angular in the height of improvisation, at times at 
odds with that vocal delicacy. 

All of which was not without its lighter moments 
— viola player Richard Moody elicited chuckles when 
one solo turned into George Gershwin’s Summertime. 
Another, a Jean-Luc Ponty-esque diversion, seemed 
to baffle, however and was equally incongruent with 
the essence of Kochan’s music. The subtler tensions 
Moody created when in a backing role — as on the 
eerie fable Pavochka —were more satisfying. Most 
satisfying were the voices of Kochan and the fine 
bandura player, Julian Kytasty, when in duet. Together 
their voices soared, intertwined, became a choir of two. 

The name of her ensemble, Paris to Kyiv, appar- 
ently reflects Kochan’s feeling that the Ukrainian capi- 
tal could have been the Paris of Eastern Europe, were 
it not for the twists of fate historically. Her music is 
intended to give the richness of those Ukrainian mu- 
sical traditions new life, and in that she is succeeding 
most admirably. 
payload of 6 tons and 52 passengers. 


Lviv Theological Academy holds meeting for peace 


(LTA)—On Jan. 24 а ‘round-table’ meeting was held 
at the Lviv Theological Academy (LTA) for members 
of religious communities registered in Lviv. This event 
was done in a spirit of unity with the meeting of Chris- 
tian and world religious leaders in the Italian town of 
Assisi on Jan. 24, a meeting initiated by the Holy Fa- 
ther. Participants at the LTA’s round-table meeting were 
urged to prepare brief reports on their understanding of 
peace and their thoughts on the present situation in the 
world from the perspective of their religions. 

Fr. Michael Kviatkovskiy, vice-rector of the LTA, 
remarked that “in the modern world, full of anxiety and 
uncertainty, people’s attention is drawn to the ‘hot places’ 
on the planet, such as Afghanistan, Israel, the Palestin- 
ian Autonomy, India and Pakistan. Worrisome news that 
is coming from these locations is very often interpreted 
in the context of religious tensions, and the belief that 
God is a source of conflict. In order to object to these 
flawed interpretations and to show that a true religiosity 
is always connected with a love of peace, Pope John 
Paul II invited on Jan. 24 Christian and world religious 
leaders to Assisi in order to share a common prayer 
meeting with the intention of peace. The UGCC was 


represented at this meeting by His Beatitude Lubomyr 
Cardinal Husar.” 

“In preparation for the world day of peace,” stated 
Fr. Kviatkovskiy, “we planned to hold a round table 
meeting at the LTA for the largest religious communi- 
ties in Lviv. However, when we shared our plans with 
His Beatitude Lubomyr Husar, who happens to be the 
Chancellor of the LTA, he advised us to invite repre- 
sentatives of all religious communities in Lviv. He gave 
us his blessing to encourage all religious confessions 
in Lviv to have a prayer for peace at their various lo- 
cations on Jan. 24 at 12pm.” 

According to information from Vidimus Dominum, 
the idea of having the meeting in Assisi this year was 
first proposed by His Beatitude Lubomyr. During the 
synod of bishops in Rome during October of last year, 
the Holy Father invited numerous bishops for dinner, 
one of who was Cardinal Husar. In his conversation 
with the pope, His Beatitude recalled the prayer meet- 
ing held in Assisi 1986, where the heads of world reli- 
gious communities were present. Having compared 
this historical event with the present situation in the 
world, His Beatitude emphasized how important it 
would be to have such a meeting again. 


Lara Snihurowych offers the traditional greeting of bread and salt to guests. 


Premier Klein praises St. 
Michael’s at anniversary 


(St. Michael’s/UkrNews)—Alberta Ralph Klein spoke to nearly 300 
diners who came to celebrate the Silver Anniversary of St. Michael’s 
Extended Care Centre Society in Edmonton, Jan. 22. Representatives of 
various health organizations, community leaders, volunteers and 
associates came to honour the work and achievement of the only Ukrainian 
integrated health centre in Alberta. 

“One of the greatest strengths of your organization over the past 25 
years has been its ability to grow and adapt to.change. St. Michael’s has 
grown from a single nursing home to a comprehensive group of services, 
from long-term care and rehabilitation, to Assisted Living and Day Care 
programs,” said Klein. 

“This complete list of options allows St. Michael’s patients and their 
families to access exactly the level of care they need in a way that allows 
for maximum independence and dignity. 

“St. Michael’s programs are also effective because they focus on 
wellness — on programs and activities that will ensure the healthiest 
possible lifestyle and the best possible quality of life for each patient. 

“These programs allow patients to receive the care they need in a 
community context, recognizing their cultural and spiritual needs 
alongside the physical ones. In essence, St. Michael’s care structure looks 
at the whole person,” said Klein. 

He also noted that the Ukrainian community has done much for Alberta 
and contributed many of the pioneers who came looking for a better life 
for themselves and future generations. 

“Since those first pioneers, the Ukrainian community has also 
contributed a wonderful sense of heritage and tradition. It’s impossible 
to imagine this province without the Ukrainian presence that helped build 
Alberta. 

The same pioneer spirit and qualities of heritage and community that 
went into building the province, also shaped the growth and development 
of St. Michael’s,” said the Premier 

The event commenced with a Scottish Piper leading in the official party. 
After "О Canada” and grace by the Rt. Rev. John Stinka, Archbishop of 
the Ukrainian Orthodox Church of Canada, Western Diocese, three 
youngsters greeted the assembly with the Ukrainian traditional greeting 
of bread and salt. Various organizations — 11 in total, read congratulatory 
letters or presented commemorative citations. A video was shown 
depicting the work, accomplishments and care of the St. Michael’s Health 
Group. 

Melety Snihurowych, Jr., Secretary of the Board, spoke about initial 
efforts and the road to success. He stated: “The idea for developing an 
organization such as St. Michael’s started in 1974. Dr. Melety 
Snihurowych, the current Chair of St. Michael’s and (former Ukrainian 
News Editor) Father Michael Sopulak believed that there was a need for 
a facility that catered to the cultural, spiritual and intellectual needs of 
people who resided in long term care centres. The nursing needs of 
Ukrainian and other Slavic peoples were not being met in existing facilities 
and a vision was created to provide for those very urgent requirements.” 

The highlight of the event was the presentation of a Ukrainian wood- 
inlaid Bulava (mace) to the Premier. It was bestowed to him by Dr. Melety 
Snihurowych, M.D., Chair, and Lubomyr Pastuszenko, Vice-Chair. The 
dedication read: “To Hon. Ralph Klein, a great Alberta leader. Mace — a 
symbol of Power (decorative wood/mother of pearl/brass inlay from 
Ukraine). St. Michael’s Extended Care Centre Society, Edmonton, Alberta, 
22 January, 2002. 

Pastuszenko noted in his appreciation comments that “the Mace is 
bestowed to the Premier for his work to expand the province’s economic 
bases, diversification in health care and support for our organization.” 

The rest of the evening was composed of a banquet, serving products 
produced by St. Michael’s staff. The cultural program featured: Volya, 
Ukrainian Dance Ensemble, St. Nicholas Mandolin Ensemble, Halyna 
Zarusky, bandurist, and Melissa Edwards, piano recital. 

There were greetings from Residents and Clients of the Long Term 
Care Centre, Millennium Pavilion and Adult Day Support. Of special 
note was the greeting of Mrs. Jenny Palamaruk — the oldest Resident, 
who is 101 years young. Her wish was to dance with the-Premier. 

The evening came to a close with a rousing “Hopak” by Volya and a 
blessing by Most Rev. Laurence Huculak, Bishop of Yhe Ukrainian 
Catholic Eparchy of Edmonton. The proceedings were managed by Ed 
Hladunewich, Treasurer and Master of Ceremonies for the evening. 
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Почесним консулом Грузії 


в Канаді на другий термін 
призначено українця за 
походженням 


Надія Базів, Радіо Свобода 

Той факт, що на посаду почесного консула в Канаді Грузія 
шукала саме українця за походженням, на думку Володимира 
Кудрика, радше закономірний, ніж випадковий. Мовляв, справа 
тут проста - грузинів у Канаді не так вже й багато, та й 
амбасадор один на всі три північноамериканські держави — 
Америку, Мексику та Канаду, а у співпраці з останньою з них 
Грузія серйозно зацікавлена. Ось і дав президент Шеварднадзе 
доручення послові, який перебуває у Вашингтоні, знайти 
канадського бізнесмена, що співпрацює з урядом і походить з 
українського роду. Саме з українського, бо мовляв, трикутник 
Україна-Грузія-Канада має реальні шанси для ефективної і 
взаємовигідної співпраці. Однією з найбільш перспективних 
можливостей Володимир Кудрик, якому і випало очолити 
консульське представництво Грузії у Канаді, вважає співпрацю у 
важливій для України енергетичній галузі. На підтвердження цієї 
думки він, зокрема, навів той факт, що Грузія межує з державами, 
які мають родовища нафти. 

«Є можливість, щоб експортувати ці поклади через Грузію, 
через Чорне море, і далі через Україну - до Европи. Ця ділянка 
дуже важлива економічно і фінансово - і для Грузії, і для 
України. Канада завдяки тому, що також має ті самі поклади, як 
Казахстан і Азербайджан, має свої фірми, своїх екпертів, що 
можуть в цій ділянці помогти. Наприклад, знана у світі фірма 
«Yenc Кенада рай плайн», що має, здається, найбільші проводи 
в кілометрах, милях, вона має можливість допомогти Грузії й 
Україні, щоби розбудувати той проект.» 

Так вважає почесний консул Грузії в Канаді Володимир Кудрик. 
Щодо бізнесмена Володимира Кудрика, то очолювана ним 
консалтингова фірма з охорони здоров'я співпрацює з офіційним 
Тбілісі ще відтоді, як Грузія стала незалежною державою. За 
цей час Володимир Кудрик побував у Грузії понад десять разів 
і мав нагоду добре пізнати не лише саму караїну, але й її людей. 
Відповідаючи на моє запитання, що на його думку передусім 
відрізняє грузинів від українців, мій співрозмовник, зокрема, 
сказав: 

«Щоразу, коли я був у Грузії, в Тифлісі, що мене дуже 
приємно заскочило - що я чув тільки грузинську мову. Ніколи 
не чув російську мову. Чи то є старші люди, чи то є молоді, всі 
говорять грузинською мовою. Вони дуже горді своєю мовою. Ї 
то не тільки офіційно, ми мали нагоду бути запрошені на 
вечерю, чи до ресторану - скрізь між собою говорять по- 
грузинськи. А тому що я російської мови не знаю, то я до них 
говорю українською мовою поволі, і вони мене слухають, а тоді 
відповідають по-грузинськи, а хтось перекладає англійською мовою. 
Це є горда країна. Я би хотів, як приїду до Києва, щоб у таких 
ситуаціях я би почув лише українську мову!..» 

Таке побажання на завершення нашого знайомства висловив 
почесний консул Грузії у Канаді Володимир Кудрик. 


Почався суд над українським 
полковником-шпигуном 


(Українська Правда/Інтерфакс- Україна-Вибори)- Військовий 
апеляційний суд Центрального регіону України почав розгляд 
карної справи відносно колишнього військовослужбовця, грома-- 
дянина України, обвинуваченого в державній зраді в формі 
шпигунства. 

Слухання проходить в закритому режимі. Як повідомили 
агентству "ЇІнтерфакс-Україна" в прес-центрі Служби безпеки 
України, справа розпочата слідчим управлінням СБУ в жовтні 
2001 року за матеріалами підрозділів контррозвідки. 

У ході слідства встановлено, що полковник у відставці, 
мешканець одного з обласних центрів України з власної ініціативи 
передав за матеріальну винагороду представникам іноземної 
спецслужби інформацію військового характеру, яка є військовою 
таємницею. У нього були вилучені речові докази, що свідчать 
про його протизаконну діяльність. 


Рух Бойка починає 
антиамериканську істерію? 


(Українська Правда/Інтерфакс- Україна-Вибори)--Один з лідерів 
виборчого блоку "Народний Рух України" Богдан Бойко висловлює 
стурбованість з приводу "активного втручання американських 
структур" у виборчий процес в Україні. На прес-конференції у 
Києві 30-го січня Бойко заявив про намір блоку звернутися до 
Генеральної прокуратури з проханням перевірити фінансову 
діяльність в Україні американського інституту NDI. Ha його 
думку, на кошти, що надходять через NDI, у мажоритарних 
округах "формуються структури для впливу на хід виборчої 
кампанії". На думку одного з лідерів "Народного Руху України 
за єдність" Георгія Філіпчука, СБУ і Генпрокуратура повинні 
давати оцінку діяльності "будь-яких політичних і технологічних 
груп, які працюють в Україні і намагаються впливати на хід 
виборчого процесу". NDI - National Democratic Institute - 
Національний Демократичний Їнститут є неприбутковою 
організацією, однією з структур USAID, через яку ця організація 
надає політичні консультації і гранти Росії, Україні і іншим 
країнам СНД з метою демократизації суспільства. 
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Україна залишилась у чорному 
списку країн, що не боряться з 
відмиванням грошей 


Марія Щур, Радіо Свобода 

Україна перебуватиме у списку країн, що доз- 
воляють відмивання грошей, щонайменше до 
червня. Таке рішення ухвалила Група Фінансових 
Дій, міжурядова організація, яка займається бо- 
ротьбою з нелегальними фінансовими операціями. 
На пленарному засіданні у Гонконгу, що завер- 
шилося 1-го лютого, Група Фінансових Дій не 
викрислила зі свого чорного списку жодну із 19 
країн і територій, яких звинувачують у сприянні 
відмиванню грошей. 

Під час триденного засідання за закритими 
дверима міжурядова організація Група Фінансових 
Дій переглянула список країн, які недостатьно 
боряться з відмиванням грошей, і дійшла висновку, 
що жодна з 19 держав та територій не зробила 
достатнього поступу для того, щоб її можна було 
викреслити з чорного списку. Нових країн також 
не додалося. Але Група Фінансових Дій, що працює 
під егідою Організації з Економічної Співпраці 
та Розвитку, привітала швидкий та значний поступ, 
що його зробила Угорщина, ухваливши нове 
законодавство про попередження відмивання 
грошей та боротьбу з тероризмом. 

Також Група Фінансових Дій відзначила поступ 
в ухваленні та запровадженні законів, що спрямо- 
вані на боротьбу з відмиванням грошей в офшор- 
них зона Сент Кіттс та Невіс та у таких країнах, 
як Їзраїль та Філіппіни. Окремо Група Фінансових 
Дій похвалила Російську Федерацію за президент-- 
ський указ про створення фінансової розвідки, 
яка називатиметься в Росії Комітетом Фінансового 


Нагляду. 

Однак подібний указ президента України про 
створення фінансової розвідки в структурі 
міністерства фінансів України пройшов поза 
увагою експертів групи. Київ також міг розрахо- 
вувати на похвалу за запровадження з першого 
січня обов'язкового контролю за всіма великими 
і підозрілими фінансовими трансакціями. Однак 
і цей жест доброї волі української влади пройшов 
непоміченим. Таким чином Україна залиша- 
тиметься у списку країн, що не співпрацюють 
з міжнародними організаціями, що боряться з 
відмиванням грошей, ще майже півроку, до 
наступного пленарного засідання Групи 
Фінансових Дій у червні. 

На цьому ж засіданні буде вирішено, які 
санкції можна запровадити щодо країн, які не 
досягли достатнього поступу у попередженні 
відмивання грошей. Поки що через те, що 
Україна є чорному списку, всім банкам у світі 
рекомендовано особливо перевіряти трансакції 
з українськими фінансовими установами. 

Саме пленарне засідання Групи Фінансових Дій 
було присвячено проблемі припинення доступу 
терористів до світової фінансової системи. На 
позачерговій нараді невдовзі після терористичних 
нападів 11 вересня -- Група Фінансових Дій 
ухвалила низку рекомендацій щодо перекриття 
фінансових каналів для терористів, але поки що, 
незважаючи на оптимістичні заяви представників 
міжурядової організації, їм не вдалося досягти 
значного поступу в реалізації цих рекомендацій. 


СБУ відмила імена Марчука та Деркача 


(Українська Правда <www.pravda.com.ua>)—Cnyx— 
ба безпеки України спростувала інформацію про 
причетність до незаконного експорту зброї екс- 
керівників СБУ Євгена Марчука та Леоніда Деркача, 
а також народного депутата Андрія Деркача. 

"В матеріалах, які ми ретельно перевіряли, 
немає даних, що підтверджували б причетність 
Марчука чи Деркача або інших посадових осіб 
України до порушень, пов'язаних з міжнародними 
передачами озброєнь, військової техніки", - заявив 
на прес-конференції в Києві перший заступник 
голови СБУ Петро Шатковський. 

Як передає "Новий канал", СБУ також не 
підтвердила причетність до таких операцій 
підприємця Вадима Рабіновича. Однак, зазначив 
Шатковський, "деталі", викладені у матеріалах 


московської прес-конференції депутата Держдуми 


Росії Віктора Ілюхіна, опрацьовуються Генпро- 
куратурою. Ї СБУ виконує окремі доручення 
відомства Потебенька.: : ; 

Учасники прес-конференції у СБУ також 
зазначили, що звинувачений у торгівлі зброєю 
Дмитро Стрешинський міг мати "свої корисливі 
мотиви потягнути за собою Марчука" у свідчен- 
нях про причетність до нелегального бізнесу 
чинного керівника Ради нацбезпеки. 

Система контролю, яку створила Україна в 
сфері експорту спецтехнологій, виключає будь- 
яку можливість незаконних і сірих контрактів, 
повідомили представники спецслужби. Система 
пройшла експертну оцінку міжнародних інститу-- 
цій і американських спеціалістів. Ї визнанна 
одною з найнадійніших в світі, повідомляє ТСН 
каналу 1-41. 


"Жінки за майбутнє дітей" старіші за 


"Жінок за 


(Українська Правда <www.pravda.com.ua>)— 
Представники виборчого блоку "Жінки за майбутнє 
дітей" звинувачують в ускладненні власної 
реєстрації партію "Жінки за майбутнє", покро-- 
вителькою якої є Людмила Кучма. Скарга про 
порушення авторських прав на назву, статут та 
програму, через яку було припинено реєстрацію 
блоку, безпідставна, адже усі перелічені атрибути 
суб'єктів виборчого процесу є результатом 
колективної творчості. 

Про це розповіли керівники блоку "Жінки за 
майбутнє дітей" Лариса Скорик, Святослав Дудко 
та Євген Добряк під час прес-конференції 1-го 
лютого. Цей блок утворився на базі Української 
партії та Всеукраїнської партії міжнаціонального 
порозуміння. 

Документи до ЦВК було подано 28 січня цього 
року, а вже 29-го Шевченківський районний суд 
видав постанову про зупинення реєстрації блоку 
через скаргу однієї з діячок об'єднання "Жінки 
за майбутнє" Світлани Бурмаки. У скарзі йшлося 
про порушення авторських прав у назві, статуті 
й програмі блоку. Розгляд справи було призначено 
на 3 лютого, але представникам блоку "Жінки за 
майбутнє дітей" вдалося перенести засідання суду 
на 4 лютого. 


майбутнє" 


Втім, Лариса Скорик зазначила, що скарга 
взагалі є безпідставною, адже й програма блоку, 
й назва, й статут є результатами колективної 
творчості. Але навіть якщо погодитися 3 
існування авторського права в цій царині, то 
найменування "Жінки за майбутнє дітей" все 
одно з'явилося раніше, вже 12 жовтня 2000 
року - як назва жіночої організації BceyKpa— 
їнської партії міжнаціонального порозуміння. 
Нагадаємо, що "Жінки за майбутнє" зареєстру-- 
валися як партія лише 30 березня 2001 - в 
останній день, коли партії могли зареєструватися, 
щоб взяти участь у виборах-2002. 

Тому представники блоку називають скарги 
"Жінок за майбутнє", в яких "з Людмилою 
Кучмою ділові стосунки", як якось зазначила 
Валентина Довженко, - діями, що мають на 
меті позбутися будь-яких конкурентів на 
жіночому електоральному полі. 

Розповідаючи про діяльність партій, що утворили 
блок, очевидно, щоб підкреслити деяку 
опозиційність цієї політичної сили, Лариса 
Скорик кілька разів згадувала Лесю Гонгадзе, 
а також було зазначено, що за списком блоку 
як кандидат в депутати балотується дружина 
Андрія Шкіля. 5 

й 
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The Tractor Driver of the State --| About 280 OSCE observers” 


The Case of Pavlo Lazarenko 


By Roman Kupchinsky (Part 5) 

(RFE/RL)—This final installment about the activi- 
ties of former Ukrainian Prime Minister Pavlo Lazarenko 
is largely based on information published on the inde- 
pendent Ukrainian website Criminal Ukraine (http:// 
www.cripo.com.ua/) in 2001. It shows the web of con- 
nections between members of the Ukrainian ruling elite 
and their families in activities which are improper at 
best and most likely illegal. The trial of Lazarenko is 
scheduled to begin in San Francisco in November. 
The Star of Kyiv 

In March 1997 a closed tender was held in Kyiv to 
allocate frequencies for the GSM- 900 system of tele- 
communications. The winners were announced at a press 
briefing by the committee which conducted the tender. 
The winners were three companies; the first two were 
well established joint-venture companies operating in 
Ukraine for a number of years: Ukrainian Mobile Com- 
munications and Ukrainian Radio Systems. The third 
winner was an unknown company without an address 
or phone number in the capital called Kyiv Star. 

A few days after the results were announced, Motorola, 
one of the joint-venture partners of Ukrainian Radio Sys- 
tems, angrily announced that it was leaving the country 
after having invested US$500 million into its operations 
there. Nobody seemed to care that Motorola was leav- 
ing the market. Some were pleased by this tum of events, 
especially people in President Leonid Kuchma’s admin- 
istration and in Lazarenko’s Cabinet of Ministers. 

For weeks prior to the announcement of the winners, 
the head of the State Committee on Communications, 
which was responsible for the tender, had not been able 
to get a good night’s sleep. Every day he was being bom- 
barded by telephone calls from the president’s adminis- 
tration and from the Cabinet of Ministers with very ex- 
plicit instructions on which companies were to be 
awarded the tender. His recently appointed first deputy 
and head of the commission on licensing radio frequen- 
cies was Oleksandr Hneletsky. Hneletsky came to Kyiv 
from Dnipropeterovsk, the hometown of both Kuchma 
and Lazarenko. In Dnipropetrovsk, Hneletsky had headed 
the local telephone network. Soon after the tender ended, 
Hneletsky returned to his former job in Dnipropetrovsk. 
He had accomplished his mission in Kyiv. 

Many people wondered where Kyiv Star had risen 
from. It had never placed a telephone call for anyone 
anywhere. Soon an announcement was made. It seems 
that Kyiv Star was formed in 1994. Its founding entities 
were the State Committee on Communications, the En- 
ergy Ministry, the Ukrainian State Railroad Company, 
British Telecom, Teller International, and the Luxem- 
bourg-based company Impeks Group. But the company 
was dormant. It made its first mobile telephone call only 
on Dec. 9 1997, eight months after winning the GSM- 
900 tender. 

In 1997 Kyiv Star underwent a total reorganization. 
It went from being a public stock company to a closed 
shareholders company under the name Kyivstar GSM 
with startup capital of $28 million. The company offi- 
cially claimed that 51 percent of the shares belonged to 
Ukrainian entities which consisted of the companies 
Storm (21 percent of the shares) and Omega (30 per- 
cent); 14 percent belonged to the U.S.- based invest- 
ment fund Sputnik and 35 percent belonged to the Nor- 

wegian company Telenor. The CEO of Kyivstar GSM 
was identified as Yuriy Титапоу. 

Soon it became known that Tumanov was also the 

CEO of Storm and, furthermore, that he was the brother 


38th Army Corps to be disbanded by end of year 


(BBC Monitoring Service/AVN Military News 
Agency )—The 38th Army Corps stationed in the city of 
Ivano-Frankivsk is to be disbanded by the end of 2002 
in accordance with the Ukrainian armed forces reform 
concept for the period up to 2010, a spokesman for the 
country’s Defense Ministry told Interfax-Military News 
Agency on Jan. 28. 

The defense minister [Oleksandr Kuzmuk] has already 
signed the disbandment plan for the corps headquarters. 
Several units of the corps will be transferred to the 13th 
Army Corps based in Rivne while the rest will be as- 


Ukraine to form special operations forces by 2005 


RFE/RL)—Lieutenant General Mykola Palchuk, the 
first deputy chief of the General Staff of the Ukrainian 
armed forces, told journalists on Feb. 4 that Ukraine is 
to form a special operations forces by 2005 within the 
front-line defense forces, ITAR-TASS reported. 

Palchuk said the main purpose of the special opera- 
tions forces will be to carry out reconnaissance, sabo- 
tage, and special operations inside enemy territory, as 


-Кігісрепко. The bank account of the company was in 


to monitor Ukrainian election 


(BBC Monitoring Service/UNIAN)—Approximately 280 long-term and 
short-term official OSCE observers are expected to arrive in Ukraine in 
March 2002 to monitor the election to the Ukrainian Supreme Council, 
the head of the Central Electoral Commission, Mykhaylo Ryabets, told a 
news conference Jan. 24. 

According to him, the Central Electoral Commission also invited its 
colleagues from the Association of Election Organizers of Countries of 
Central and Eastern Europe to monitor the election. The association is 
made up of representatives from 22 countries. 

Ryabets added “we are interested in a big number of official observers 
from foreign countries, as well as other monitors, because this can help us 
organize a fair, transparent and just election”. The head of the Central 
Electoral Commission also added that the election would be fair and trans- 
parent only if political parties and blocs were aware of all the responsibil- 
ity behind the event, because it was they who set up district electoral 
commissions and were responsible for staging democratic elections. 


Prosecutors again go after UES 

(Eastern Economist)— Assistant Prosecutor Mykola Obikhod stated on 
Jan. 25 that the PGO had received an agreement from the Pechersk district 
court of Kyiv for the arrest of United Energy Systems Board Chair Yevhen 
Shaho, the corporation’s general director Hennadiy Tymoshenko, who is 
Yulia Tymoshenko’s father-in-law, chief accountant Lidia Sokolchenko and 
accountant Antonia Baliura. Obikhod said that the above individuals were 
being sought. They are accused of not disclosing US$181.542 million in 
corporate receipts and moving $2.251 billion in contraband Russian gas 
across the Ukrainian-Russian border and other crimes. 


Tymoshenko paper forced out of Kyiv 


(RFE/RL)—’”Ukrayina Moloda” reported on Jan. 26 that the Kyiv-based 
newspaper “Vecherniye vesti,” which is linked to opposition leader Yuliya 
Tymoshenko, has been forced to look for a printing house in Lviv since 
the editorial staff could not find a printer in the capital. “Print shop direc- 
tors spoke to us in a normal manner by phone until we named ourselves. 
The name of our newspaper automatically meant an end to the conversa- 
tion. Some promised to call us back, but it was obvious that they would 
not,” “Vecherniye vesti” Editor in Chief Oleksandr Lyapin commented. 


Kuchma vetoes local elections bill 

(RFE/RL)—President Leonid Kuchma has vetoed the Law on Election of 
Local Council Deputies and Heads of Villages and Towns, UNIAN quoted 
parliamentary deputy speaker Stepan Havrysh as saying on Feb. 4. The 
bill will be discussed during the last session of the current Verkhovna 
Rada, which opened on Feb. 5 and will continue for the next three weeks. 


Ігад opens embassy 

(REFE/RL)—An Iraqi embassy was opened in Kyiv on Jan. 24 in response 
to the opening of the Ukrainian Embassy in Baghdad last year, Ukrainian 
media reported. According to 1+1 Television, the opening ceremony was 
ignored by prominent Ukrainian politicians, whereas the Ukrainian govern- 
ment was represented by Foreign Ministry deputy secretary Volodymyr 
Yelchenko. Yelchenko said the current Ukrainian-Iraqi cooperation does not 
contradict international laws and U.N. sanctions imposed for Iraq’s 1990 
invasion of Kuwait. Ukraine and Iraq have not yet exchanged ambassadors. 


Guards refuse to protect Lviv banks 

(Eastern Economist)—The State Guard Service has recalled its guards 
from service in banking institutions in Lviv oblast due to bankers’ pro- 
tests against high costs. The Ukrainian Banking Association issued a state- 
ment saying banks in Lviv oblast were unprotected and could draw the 
attention of criminals. The UBA asked President Leonid Kuchma, Speaker 
Ivan Pliushch and Premier Anatoliy Kinakh to look into the matter. 


Ukrainians to review U.S. troops 

(Eastern Economist)— Ukrainian peacekeepers will take part in certifica- 
tion of the 1st mechanized division of the US Army, stationed in Ger- 
many. Ukrainian peacekeepers will take part in evaluating the readiness 
of US troops who will shortly replace the current US contingent її in Kosovo. 
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of the Ukrainian first lady, Ludmilla Kuchma. His 
daughter, Svetlana, was also а leading member of the 
company. It was also discovered that Storm owed 31 
percent of the shares of Kyivstar GSM and not 21 per- 
cent as was claimed publicly. 

The Omega part of Kyivstar GSM was registered in 
Dnipropetrovsk in October 1996 and in fact held 20 
percent of the shares and was, until recently, headed 
by a member of the Ukrainian parliament, Natalya 
Donets, a leading member of Lazarenko’s political 
party Hromada and a close friend of Lazarenko’s wife. 
Currently, Omega is headed by Konstantin Avdeyev, 
the former personal bodyguard for Lazarenko. Among 
the founding members of Omega are Nataliya 
Pushanko and Anatoliy Donets, Nataliya’s husband. 
The founding capital for Omega arrived in 1998 from 
the company Nemura Industrial Group Ltd., which is 
registered in Antigua. 

The Nemura Industrial Group Ltd. is not an un- 
known company in Ukrainian politics. On July 11 
1997, a Ukrainian-Antiguan joint venture called SP 
Pravda Ukrainy was formed by the Kyiv company 
Puls, which was owned by the collective of the news- 
paper “Pravda Ukrainy” (a newspaper which was the 
official voice of Lazarenko’s party, Hromada) and the 
Antiguan company Nemura, whose address was the 
same as the Nemura Industrial Group Ltd. The 
founders of Nemura were Lazarenko and Petro 


the European Federal Credit Bank in Antigua, through 
which Lazarenko and Kirichenko were laundering vast 
sums of money. 

The third part of Kyivstar GSM consisted of two 
Sputniks: Sputnik 4 LP, registered in the U.S. state of 
Delaware, and Sputnik 5 Holdings Limited, registered 
in Cyprus. Both Sputniks listed their representative as 
one Gregory Bedrosian. Many in Kyiv suspect that 
both Sputniks are companies owned, in fact, by 
Lazarenko. The “LP” at the end of Sputnik 4 gives it 
away, they claim. Lazarenko had the habit of insert- 
ing his name, initials, the names of his daughters, the 
town he was born in, and other similar facts onto his 
accounts. 

By 1998 the leading personalities of Kyivstar GSM 
consisted of the following people: Tumanov (Presi- 
dent Kuchma’s brother-in-law), Chairman of the board; 
Yelena Frantsuk, (Kuchma’s daughter), who heads the 
marketing department; and Irena Yuriyivna 
Kravchenko (the daughter of former Interior Minister 
Yuriy Kravchenko). 

The illegally received money for Kuchma’s Kyivstar 
GSM began in Kyiv in the offices of Prime Minister 
Lazarenko, then made it’s way to Switzerland, then to 
Antigua, then back to Dnipropetrovsk and Kyiv. The 
circle closed upon itself. 

Postscript: On Aug. 15 2001, Hryhoriy 
Omelchenko, a member of the Ukrainian parliament 
and head of the parliamentary committee on corrup- 
tion, called a press conference and announced that 
Ukrainian President Kuchma had received a $3.7 mil- 
lion bribe from Lazarenko and that this bribe was in 
the form of capital to form the company Kyivstar 
GSM. Earlier, in the fall of 2000, Omelchenko had 
sent a request to Ukrainian Prosecutor-General Mykola 
Potebenko, asking that Kyivstar GSM be investigated 
to show if any money stolen by Lazarenko made its 
way to the company. Thus far no answer has been re- 
ceived. 


signed to the Western Operational Command. In par- 
ticular, the chief of the command will be in charge of 
the 128th Motor-Rifle Division stationed in the Tran 
Carpathian Region. 

The reform concept also envisages the disbandment 
of one of three existing operational commands. The 
surviving commands will have one corps each. Thus, 
the 32nd Army Corps of the Southern Command will 
be transformed into the Ukrainian navy’s coastguard 
headquarters. The Southern Command will still have 
the 6th Army Corps stationed in Dnipropetrovsk. 


well as to be involved in fighting terrorism. 

Palchuk also said that a new draft of Ukraine’s mili- 
tary doctrine does not provide for conducting combat 
actions along the entire perimeter of the country’s bor- 
der, unlike the previous doctrine of 1993. 

“This is impossible and not expedient, both from 
the economic point of view and in terms of defense 
sufficiency,” he added. 
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Lisogor sets 
swimming record 


Ukraine’s Oleg Lisogor set a new world record at a World Cup Swim 
meet in Berlin, Jan. 26 

Lisogor swam the 50-metre breaststroke in 26.20 seconds, 0.28 faster 
than Ed Moses of the United States. 

Michael Fischer of Germany was third at 27.73. 

«Т aimed to break world record,” said Lisogor. “In Stockholm I was 
disqualified in the heats and so I wanted to take revenge in Berlin”. 

But in the 100-metre race, Lisogor finished second to Moses. The Ameri- 
can swam in 57.67 seconds, while the Ukrainian clocked in at 57.86. 

Olympic Champion Yana Klochkova took two golds at the meet. She 
took the 200-metre individual medley with a time of 2:09.24. Beatrice 
Caslaru of Romania was second with 2:10.99, while, Julie Hjorth-Hansen 
of Denmark finished third with 2:11.05. 

She also won the 400-metre medley with a time of 4:31.86 — well 
ahead of Nicole Hetzer of Germany at 4:37.34 and Caslaru at 4:37.86. 

Meanwhile, Ukrainian Canadian Mark Mintenko won a bronze for 
Canada in the men’s 100-metre butterfly. 


"Динамо" вчетверте 
перемагає на Кубку 
Співдружності у 
Москві 


(спатріоп.сотла)- -Київське "Динамо" в безкомпромісному та 
багатому на голи фіналі "Кубка Співдружності" з рахунком 4:3 
обіграло московський "Спартак". Відзначимо, що найціннішим 
футболістом в складі "Динамо" став Велентин Белькевич який 
забив третій м'яч та зробив дві гольові передачі. 

Стосовно самої гри, то територіальною перевагою володіли 
динамівці, принаймні до 89-ї хвилини коли переможний м'яч 
забив Їдахор. Попри все вже з стартового складу "Динамо" 
стало зрозуміло, що чемпіони України налаштовані на перемогу, 
і саме завдяки півзахисту української команди який відіграв 
чудово, в більшу чергу й була досягнена перемога. Хоча перший 
гол забили й спартаківці. Так вже на 4-ій хвилині, опозиційний 
до ФФУ, екс-кандидат до збірної України Едуард Цихмейструк 
чудовим ударом з метрів 20-ти вивів "червоно-білих" вперед. 
Правда вже через три хвилини Після подачі кутового Белькевичем 
- Хацкевич участь якого в матчі була питанням, ударом головою 
зрівняв рахунок. 

В першій половині, команди відзначилися ще двома забитими 
голами. Спочатку Данішевський після прострілу Титова ударом 
головою вивів "Спартак" вперед, а вже через хвилину чергова 
передача Белькевича знайшла голову Пеєва, від якої м'яч влучив 
в штангу а від неї в ворота Левицького. Друга 45-хвилинку 
"Динамо" розпочало з атак, і нагоди відзначити мали Белькевич 
та Їдахор, а також Ващук. 

Проте гол динамівці створили лише на 63-ій хвилині. Так 
Їдахор пішов в прорив, але був зупинений двома захисниками 
"Спартака" які в напівлежачому стані боролися за м'яч з 
нападаючим "Динамо", проте Їдахор кінчиком буц віддав передачу 
Белькевичу, і білорус з одинадцятиметрової позначки, влучним 
ударом в кут виводить "Динамо" вперед - 3:2. Варто відзначити 
і про інцидент який виник після того Левицький допоміг Inaxopy 
"поцілуватися" з рекламними щитами, але в цей момент на 
допомогу нігерійцю пішов Гіоане який відштовхнув голкіпера 
збірної України цим вчинивши деяку штовханину, проте емоції 
які почали накопичуватися заспокоїли два українці в складах 
обох команд -Ващук та Парфьонов. Після ж голу Їдахора на 85- 
їй хвилині гри, коли Лаккі після передачі Несмачного залишалося 
лише перевести м'яч в ворота ініціативою заволодів "Спартак". 
Ї один гол на 86-ій хвилині росіяни відіграли після чудового 
удару з метрів 16 Сичева, але на більше чемпіонів Росії не 
вистачило. "Динамо" в принциповому матчі отримало перемогу з 
рахунком 4:3. 

На після матчевій прес-конференції тренер "Динамо" Анатолій 
Дем'яненко який заміняв захворілого Лобановського зауважив, 
що задоволений тим що команда все таки виграла. Ї на його 
думку цей матч повинен був сподобатися глядачам через його 
видовищність. Також варто додати, що перед початком фінального 
матчу зіграли товариську гру і ветерани "Динамо" та "Спартака" 
яка закінчилася внічию 2:2. Примітно що два голи на рахунку 
тренера "Динамо" Олексія Михайличенка. 

Відзначимо, що "Динамо" вже вчетверте виграло турнір Кубка 
Співдружності, і ця перемога буде як подарунок до дня народження 

найкориснішого футболіста "Динамо" Валентина Белькевича якому 
в неділю 27 січня виповнилося 29 років. Стосовно футболістів 
"Динамо" то як на середину міжсезоння всі вони виглядали 
доволі таки непогано. Особливо потрібно відзначити непогану 
гру Косовського який після тривалого "перепочинку" знову здається 
набирає форму. Кращим же воротарем турніру визнано Віталія 
Реву, а кращим нападаючим Володимира Безчасних. 
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Ukraine’s Olympians 
set to bring home gold 


By Evgenia Mussuri, Kyiv Post Staff Writer 

Ukraine has sent 70 athletes to Salt Lake City, where 
they will compete in eight events during the Winter 
Olympics Feb 8-24. 

Ukrainians will participate in bobsledding, alpine ski- 
ing, ski jumping, figure skating, the luge, the biathlon, 
speed skating and hockey. 

According to the head of the State Committee for 
Physical Training and Sport, Maria Bulatova, only the 
athletes who got into the top 15 during the world cham- 
pionships go to the Olympic Games. 

Initially, only 60 Ukrainians were slated to travel to 
Salt Lake City, but 10 were added to the list at the last 
minute. 

“A promising figure-skating pair, Yulia Holovina and 
Oleh Voiko from Kharkiv were added to the Ukrainian 
Olympic team this time,” Ivan Fedorenko, president of 
Ukraine’s National Olympic Committee said. “Halyna 
Manyachenko, ladies singles, was accepted to the team 
after the European Cup, where she showed good results.” 

In skiing, Valentyna Shevchenko and Iryna Terelya 
are considered to have the best chance at winning a 
medal. 

“These girls showed very good results at the World 
Cup and, of course, are the first in Ukraine,” said Tetyana 
Solovey, an administrator for the Ukrainian Skiing As- 
sociation. 

All eyes will be on Ukraine’s ice hockey team, which 
will be competing for the first time in the Olympics. 
The team earned the right to play in Salt Lake after win- 
ning at the World Championship in Germany last year. 

The Ukrainian Hockey Federation arranged for 
Dmytro Khristych, a forward currently playing for the 
Washington Capitals, to join Ukraine’s Olympic squad. 

Ukraine’s biathletes also have a good chance, accord- 
ing to Fedorenko. 

Olena Zubrilova is one of the standouts for the 
biathlon. 

“Zubrilova has a lot of potential,” Solovey said. “She 
is very strong emotionally and has a rich experience in 
international competition. This will be the third time the 
team will participate in the Olympics.” 

Fedorenko said the government finances the athletes’ 
training. 


Sports/Cnopt 


Ukraine has a reputation for expecting the best from 
its Olympians. 

“Tt is hard to predict [how many medals the Winter 
Olympics team will win],” Fedorenko said. “During 
the Sydney Olympic Games we were very optimistic. 
We took 11 world champions there, but only one, Yana 
Klochkova, fulfilled our expectations.” 

Ukraine’s Olympic athletes claimed 23 medals, in- 
cluding three gold, in Sydney. Of the 199 participat- 
ing nations, only 20 scored higher than Ukraine in the 
Sydney medal ranking. 

Despite the Olympic philosophy that competing is 
more important than winning, Fedorenko said Ukrai- 
nians demand winners. He said he hoped the nation’s 
Olympians would earn more medals than the team the 
country sent to the Nagano Winter Games in 1998. 

“Tt would be perfect if Ukraine placed in the top 
20,” he added, referring to the overall medal rankings. 

Solovey said she didn’t know how the ski team 
would fare in the medal competition. She said spotty 
state funding for the team’s training made it hard to 
tell how they would perform. 

“We receive sporadic financing,” Solovey said. 
“[The government] finances one event and then does 
nothing, then finances it again. It all results in lower 
results for the team.” 

The Salt Lake Olympics are expected to be the most 
elaborate Winter Games ever. In all, 165 competitions 
will take place in 15 events held in 10 venues, result- 
ing in the presentation of 234 medals set. 

The games will open with the women’s 15-kilome- 
ter cross-country ski competition, and conclude with 
the hockey final. 

For Ukraine’s athletes medals mean cash: The gov- 
ernment will make a tax-free award of US$50,000 for 
each gold medal. Silver medallists will receive $30,000 
and $20,000 will be paid for each bronze medal. Win- 
ning coaches will be awarded a sum equivalent to half 
of what the athletes win. 
rights of national minorities. 


Ukraine to face Spain in Euro Group 6 


(UkrNews/Ukrainian Soccer News)—Ukraine finds 
itself in Group 6 for the qualifying competition of the 
European Championship 2004, following the draw 
which took place in Posto, Spain, on Jan. 25 

Ukraine will play against Spain, consistently strong 
in qualifying tournaments, as well as Greece, Northern 
Ireland and Armenia. 

Ukraine missed out on EURO 2000 qualification in a 
play-off against Slovenia and will be expected to push 
the Spanish, whose one major tournament success came 
in the 1964 UEFA European Championship on home 
soil. 

“Our group 6 is one of the strongest groups for this 
European Championship qualifications, “ said Ukraine 
head-coach Leonid Buriak. 

“But it is also very even. Notice — there is no defi- 
nite outsider. In any case, we have and we will fight 


every team to gain a success.” 

“T was not surprised by this draw,” said Football 
Federation of Ukraine President Hryhoriy Surkis 

“Maybe next time UEFA and FIFA should place 
Ukraine and Armenia in one group from start. This is 
a fourth time Armenia is following us in qualification 
group draws. Spain is one of European grandees, al- 
though Ukrainians have played well with Spanish 
clubs lately. I don’t think Greece is an outsider. It is 
probably a favorite. Everyone remembers their per- 
formance against England last fall. And then, North- 
ern Ireland should be taken with a respect too. I do 
not give an advantage to any team. Everything will 
start on September 2002. Our strategy will be to take 
the maximum points from Armenia and N. Ireland, 
and beat Greece and Spain at home. We have to get 
the first place.” 


Australian Ukrainian to be recognized 
in Kyiv Diaspora sports museum 


(AFUO)—The Australian Federation of Ukrainian 
Organisation (AFUO) has made arrangements for Aus- 
tralian Rules Football legend Alex Jesaulenko to be rec- 
ognized in the Ukrainian Museum of Sportspersons in 
the Diaspora, in Kyiv. 

Jesaulenko traveled to Kyiv as part of the Chornobyl 
Children’s Campaign delegation, organized by the Sun- 
day Herald Sun with the assistance of Lauda Air. Twelve 
tons of aid was presented to Ukrainian medical officials 

Jesaulenko of Ukrainian background, whose roots are 
from the Luhansk region was first Australian sportsman 
of Ukrainian background to be afforded the honour. 

The idea of the museum, was raised during the 2000 
Sydney Olympics with the National Olympic Commit- 
tee of Ukraine 

The offer was made to Jesaulenko by the AFUO as 
part of 10 Anniversary of Ukraine’s independence cel- 
ebrations in 2001. 

“TJ am honoured that Ukraine has accepted me into 
this Museum” Jesaulenko said 


«Му father would be proud апа I am too that I am 
still regarded as a Ukrainian over there” Jesaulenko 
said 

“T look forward to visit the land of my father and to 
retrace his steps.” Jesaulenko said 

“Jesaulenko’s recognition by Ukraine is a great op- 
portunity for young Australian Ukrainians to be proud 
of their background, Stefan Romaniw OAM Chair- 
man of the AFUO said 

“This is a great message for Australia that an Aus- 
tralian who has contributed so much to Australian sport 
has now been recognized internationally” Romaniw 
said 

This gives more sense to our global village. Ukraine 
so far yet so close to Australia, Romaniw said. 

“Making links through Jesaulenko, will also increase 
awareness of Australian Ukrainian relations. Business, 
cultural, sporting opportunities,between the two coun- 
tries will be expanded. Jesaulenko will play a key role 
in this process” Romaniw said 
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Rohovyy gives upbeat assessment Robinson says Ukraine has 
of Ukraine’s economic outlook 


By Nikola Krastev 

(RFE/RL)—In an upbeat assessment of the Ukrainian 
economy, Deputy Prime Minister Rohovyy said growth 
in his country is strong and stable and that agrarian re- 
forms will be implemented, including the right to ргі- 
vately own land. 

In a news conference Feb. 4 in New York, Rohovyy 
singled out the country’s agriculture sector as an illus- 
tration of how well Ukraine can manage its own needs. 
He said that in 2001, Ukraine fulfilled 96 percent of its 
food needs with domestic production and that Ukraine 
is exporting millions of tons of grain each year. 

Ukraine enjoyed a record grain harvest of nearly 40 
million tons in 2001, up more than 60 percent from the 
year before. As yet another sign of the country’s im- 
proving economic and financial situation, Rohovyy said 
gold reserves in the Central Bank of Ukraine have 
doubled since 2000. 

A U.S.-based economic research firm, PlanEcon, 
which specializes in the economies of Central Europe, 
recently called Ukraine’s economy the regional leader, 
noting that its gross domestic product grew at about 9 
percent in 2001. It credits reforms pushed through by 
former Prime Minister Viktor Yushchenko, but said the 
government of current Prime Minister Anatoliy Kinakh 
has delayed some reforms and that it is unlikely eco- 
nomic growth can continue at such a pace. 

At the news conference, Rohovyy also spoke about 
the speedy legal work being done so that Ukraine can 
fulfill the requirements for membership in the WTO. 
He said he expects Kyiv to fulfill all its obligations in 
regard to WTO membership by the end of 2002. 

He linked the requirements for WTO membership with 
the need for significant economic reforms: “It is very 
important so that deep structural reforms be implemented 
in the economy, especially in the agrarian sector of the 
economy. It is important that legislation be introduced 
so that land could be transferred into private ownership. 
Also the forms of agricultural management [agricultural 
entrepreneurship] should be closely looked at.” 

Rohovyy also said measures must be introduced to 
battle rampant corruption. He said the most effective 
way to curb corruption would be passage of a bill that 
would guarantee the legality of all capital gains and rev- 


Business 


enues. He said this could also help reverse Ukraine’s 
capital outflow. 

“Tt is very important to guarantee [by law] the le- 
gality of [all types] of capital gains [revenues]. There 
is a bill introduced in the parliament that will deal 
with this issue,” Rohovyy said. “We hope that [if 
passed] this bill will allow the capital that was taken 
out of Ukraine and that is now serving the developed 
countries to come safely back into Ukraine.” 

Rohovyy said his government is taking appropriate 
action to curb the illegal production of compact discs, 
computer software, videotapes, and other forms of in- 
tellectual property. Ukraine is considered one of the 
world’s most blatant compact-disc pirates. Antipiracy 
groups estimate Ukraine’s illegally produced CDs cost 
the international music industry US$180-250 million 
a year. In retaliation, the United States in January im- 
posed trade sanctions that will restrict U.S. imports 
of steels and almost two dozen other items from 
Ukraine. 

Rohovyy said he can’t accept the U.S. position that 
Kyiv is doing almost nothing to curb such produc- 
tion. He also spoke about what he called the frequent 
misrepresentation by foreign media of the situation in 
Ukraine: “The participation of our delegation in the 
[World Economic Forum] allowed us to spread out 
new information about Ukraine, [of] the realistic pic- 
ture of what’s going on in Ukraine. We have to keep 
in mind that [the media] sometimes presents the situ- 
ation in Ukraine in bleak colors. I’d say this is an in- 
adequate presentation. I don’t want to say that we need 
a rosier picture of Ukraine, but sometimes you see 
[or] hear such things about Ukraine that are absolutely 
inadequate — in the economy, in the society, and in 
political life.” 

Western media reports have recently focused on a 
law restricting coverage of Ukraine’s parliamentary 
elections in March, criticism by international moni- 
toring groups of past elections in Ukraine, as well as 
on the number of journalists beaten or murdered in 
the country over the past decade. 


UEC amalgamates with Softchoice 


(UkrNews)—Ukraine Enterprise 
Corporation on Jan. 28 announced 
that it has entered into an amalgam- 
ation agreement dated January 25, 
2002 with Softchoice Corporation. 

The amalgamated corporation 
will also be called Softchoice Cor- 
poration (New Softchoice). Under 
the terms of the proposed amalgam- 
ation, the former shareholders of 
UEC will hold approximately 3% of 
New Softchoice upon completion of 
the Amalgamation, with the balance 
of the shares of New Softchoice be- 
ing held by the former shareholders 
of Softchoice. 

In connection with the Amalgam- 
ation, UEC мій sell substantially all 
of its property to a third party at 
arm’s length from UEC and 
Softchoice, with the result that, fol- 
lowing the Amalgamation, New 
Softchoice will carry on the business 
currently conducted by Softchoice. 

The new company will not as- 


sume any of UEC’s former projects 
in Ukraine, Gregory M. Keaney, 
Managing Director of UEC, told 
Ukrainian News. 

“Weve just not been able to gen- 
erate sufficient earnings in Ukraine, 
so to get best value for our share- 
holders, this is the strategy.” 

Softchoice is a private company 
incorporated in 1989 under the laws 
of Canada with operations in 
Canada and the United States. 
Softchoice is a North American 
business-to-business direct marketer 
of software products. 

James C. Temerty, former major- 
ity owner of UEC is the Chairman 
of the Board and Director of 
Softchoice. Temerty is the Chair- 
man, President and owner of 
Northland Power Inc., a leading 
Canadian independent power com- 
pany which was founded in 1986. 
Before founding Northland Power, 
Temerty owned and operated a large 


privately held chain of Computer- 
Land stores. Prior to ComputerLand, 
Temerty held numerous manage- 
ment positions during his 15 years 
with IBM in Canada and the United 
States. Temerty serves as a director 
of UEC, Softchoice and Iroquois 
Falls Power Corp. and on several 
advisory and charitable Boards, in- 
cluding the Toronto Symphony Or- 
chestra, Sunnybrook Hospital Foun- 
dation and the Royal Ontario Mu- 
seum Foundation. 

Keaney said the amalgamation 
was arranged by an independent 
committee and Temerty abstained 


from voting. 


no alternative to EBRD funds 


(Eastern Economist)—Canadian Ambassador to Ukraine Andrew 
Robinson on Jan. 30 said Ukraine had no alternative to signing an agree- 
ment with the European Bank for Reconstruction and Development in 
order to receive a loan to complete construction of the Rivne and 
Khmelnytsky AES reactors. 

According to the 1995 Memorandum on Closing Chornobyl, the West 
must allocate a loan to complete the K2/R4 reactors. Funds allocated by 
the EBRD and other institutions are nearing US$1.5 billion, or triple the 
funding needed. 

However, Ukrainian officials have contended that the EBRD and 
EuroAtom developed credit conditions which were unacceptable to 
Ukraine and have sought funding for the project elsewhere including Russia 

According to some officials, the EBRD has demanded that Ukraine 
raise tariffs for electricity by 180%. 

They say this will increase retail prices by 30% making it very difficult 
for domestic products and services to compete with imports. 

At the end of 2001, Kyiv and Moscow agreed that Russia could partici- 
pate in funding the project. 


Briefly 


Moody’s raises rating 


(RFE/RL)—The rating agency Moody’s on Jan. 24 upgraded Ukraine’s 
foreign currency ceiling for bonds and bank deposits, citing a sharp im- 
provement in the country’s macroeconomic indicators over the past two 
years, the “Financial Times” reported. Moody’s raised the country’s rat- 
ing for bonds by two notches from Caal to B2 and the ceiling for bank 
deposits by one notch from Caal to B3. The move reflects the country’s 
strong exports, tighter budgetary policies, reduction in some arrears, and 
growth in foreign exchange reserves. 


New oil deposit discovered in Poltava 
(RFE/RL)—The Ukrnafta oil company has discovered a new industrial 
oil deposit in Poltava Oblast, Ukrainian Television reported on Jan. 30. 
The new deposit was revealed at the Reshetnyakivske oilfield, from where 
oil has been extracted for the past 30 years. “At this oilfield, we success- 
fully used horizontal drilling in veins that had been left untapped in previ- 
ous years. This enabled us to find new oil reserves,” an Ukmafta official 
said of the discovery. 


34% increase in farm produce 

(RFE/RL)—Agriculture Ministry official Serhiy Ryzhuk told journalists 
on Jan. 24 that Ukraine exported US$1.8 billion worth of farm produce in 
2001, a 34 percent rise compared to 2000. Ryzhuk added that farm pro- 
duce accounted for 12 percent of Ukraine’s total exports last year. 


January inflation 1% 


(Eastern Economist)—The January inflation rate was 1% compared to 
1.6% in December, the State Statistics Committee reported, Feb. 4. Ac- 
cording to the committee, foodstuffs were 1.5% more expensive than last 
month; the cost of services grew by 0.2%, while prices on non-foodstuffs 
remained unchanged. Inflation in Ukraine in 2001 stood at a record low 
of 6.1% compared to 25.8% in 2000 and 19.2% in 1999. The government 
forecasts a 2002 annual inflation rate of 9.8%. 


Germans to provide 5,350 jobs in Striy 

(Eastern Economist)—The German investment company Leoni will be- 
gin building a cable-producing plant in the city of Striy, Lviv oblast in 
March 2002. The plant is expected to begin operation in January 2004, 
said German economy delegate Karin Rau during a meeting between For- 
eign Affairs Committee Chair Ihor Ostash and German Ambassador to 
Ukraine, Dietmar Stuedemann, Jan. 24. The plant will provide 5,350 new 
jobs, Rau said. 


EF; С Г F i IDING 


COST JUST GOT LOWER 


Eastern Economist now offers 
new overseas subscription rates 


Mriya starts commercial flights 


(BBC Monitoring Service/ITAR-TASS)—The world’s largest transport 
aircraft, the Antonov-225 Mriya, the modernized super-heavy-duty jet, 
made two commercial flights in January, during which it transported 187.5 
and 200 tons of cargo, the director of the Antonov aircraft-building com- 
pany said in a telephone conversation with ITAR-TASS Jan. 29. 

Anatoliy Vovnyanko said the Antonov-225 jets, the only ones with a 
payload of up to 250 tons, are destined to occupy a niche on the interna- 
tional air haulage market that is still vacant. The Antonov-225’s closest 
competitor, the West-European super-jet A380, will not appear on com- 
mercial routes until 2006. 

The Antonov-225 jets are manufactured jointly by Russia and Ukraine. 
They were designed in the 1980’s as the transport platform for the Rus- 
sian Buran space shuttles. The Antonov company built the frame of two 
jets of the family then, and one jet was completed to take part in Buran’s 
only unmanned flight in 1988. As the Soviet Union slid into financial or more information, visit our website reguarty at: 
crisis the Buran project was cancelled and the only Antonov super-jet we 5 | 
was mothballed. It was not until 2001 that the Antonov group and the 
Motor-Sich [Ukrainian aeroengine] company managed to raise 20m US 
dollars to modernize the first Antonoy-225. 
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The Internet: Ukraine’s new Samizdat 


By Taras Kuzio 

)}—The rapid growth of the Internet in Ukraine 
had largely escaped the authorities’ attention until the Dec. 6 
presidential decree which finally sought to rein in one of the 
country’s last remaining independent media outlets. The 
Internet had become “the most mobile medium and the least 
vulnerable to censorship,” according to the prestigious weekly, 
“Zerkalo Nedeli/Tserkalo Tyzhnia.” 

Internet use in Ukraine has increased fivefold since 1999. 
From 2000 to 2001, it jumped by 30 to 40 percent. In recent 
years, computer prices have dropped, since 85 percent of all 
computers sold in Ukraine are now assembled domestically. 
In 2001, 400,000 personal computers were sold (an annual 
increase of 22-25 percent) plus 10,000 computer notebooks 
(an annual increase of 60 percent). Due to increased compe- 
tition among Ukraine’s 260 Internet service providers — 
which also increased their revenues through higher volume 
of Internet advertisements — the cost of Internet connection 
has dropped dramatically. Add to that, cheap pirated software 
and cheaper computers. All in all, the Internet is more afford- 
able and accessible in Ukraine. 

Not surprisingly, Internet usage is most frequent in large 
cities, particularly Kyiv, which accounts for half of the Internet 
use, and eastern Ukraine. Lviv represents the only relatively 
large Internet use in the western part of the country. Rural 
areas and small towns suffer from more frequent electricity 
cuts, fewer computer terminals, and worse telecommunica- 
tions infrastructure. Of the 18,301 websites registered in 
Ukraine as of April 2001, 5,772 were in Kyiv, followed by 
Odesa (1,309), Dnipropetrovsk (901), Kharkiv (722), and 
Donetsk (550). 

Ukrainian press reports that the Ukrainian Security Ser- 
vices (SBU) has recently hired 3,000 computer experts attest 
to official concern about the expansion of a media they do 
not control. The authorities not only feared anew technology 
they did not fully understand, but also were concerned at 
Internet use to promote opposition political parties and to ex- 
pose official misdeeds. Students and young people — among 
whom English is the most popular foreign language — are 
increasing relying on the Internet to conduct research as well 
as to read the Western media. 

President Leonid Kuchma was alarmed that during 1999- 
2001, the Internet became a key forum for opposition to the 
executive branch of government. As independent print out- 
lets were increasingly stifled, the Internet was “performing 


the role that samizdat did in the 1960s in the USSR,” the 
newspaper “Ukrayinska moloda” wrote last year. Until the 
“Kuchmagate” scandal of November 2000, authorities were 
unperturbed by the Internet because its audience was limited 
— compared to the broadcast and print media controlled by 
them and their oligarch allies. Only in 2001 did the executive 
branch of the Ukrainian government establish its own website 
(www.kuchma.gov.ua). 

The main Internet site to seize on the “Kuchmagate” scan- 
dal was “Ukrayinska pravda” — launched on April 17 2000 
by Hryhoriy Gongadze and its current editor, Olena Prytula 
— five months before Gongadze’s still-unsolved murder. The 
“Kuchmagate” scandal led to public demands for prompt and 
unbiased information. This is reflected in visits to the 
“Ukrayinska pravda” site, which increased from 3,000 per 
day to 80,000 during the December 2000 parliamentary de- 
liberations over the scandal, exceeding the circulation fig- 
ures for the pro-presidential hard-copy newspapers, such as 
“Kievskiye vedomosti.” 

The authorities were also concerned that the Internet alleg- 
edly provided a negative image of Ukraine to the outside 
world. During the “Kuchmagate” scandal, Ukraine’s interna- 
tional image indeed drastically worsened. But the authori- 
ties, by blaming the Internet for highlighting their misdeeds, 
show they do not understand the media’s role as the “fourth 
estate” in a democratic society. For example, President 
Kuchma recently complained that the Internet was a “killer” 
because it was always pouring out “dirt” through “anony- 
mous information.” 

Reflecting such official concerns, in 2001 a special Internet 
Administration was set up in the State Committee for Infor- 
mation Policy, Television, and Radio. The SBU is also at- 
tempting to take over control of the “.ua” (the Ukraine Internet 
country code since 1992) domain-name registration. This 

ua” system is controlled by a San Francisco-based networks 
administrator, Dmytro Kohmaniuk, through the Intermet Cor- 
poration for Assigned Names and Numbers ICANN). On Oct. 
31, the National Security and Defense Council (NSDC) passed 
aresolution “On Methods to Improve State Information Policy 
and Ensure Ukraine’s Information Security.” This was fol- 
lowed by a Nov. 12 meeting with Internet journalists where 
Yevhen Marchuk, NSDC secretary and former Ukrainian 
KGB and SBU chairman, complained that the Internet con- 
stituted a threat to Ukrainian national security due to its large 
volume of compromising material. Marchuk said “the state 


cannot ignore a new developing phenomenon, to just stand 
by and have no influence on it.” A presidential decree dated 
Dec. 6 (1193/2001) implemented the Oct. 31 resolution, which 
in turn followed an earlier Internet decree dated July 31 2000 
and five previous “information policy” decrees in July 1997; 
April, July, and December 2000, and April 2001. 

The Dec. 6 2001 decree ordered the Cabinet of Ministers 
to undertake a range of detailed measures within one-, two-, 
three-, six- , and eight-month deadlines. Within one month, 
the cabinet is to draw up a draft law on a “National Informa- 
tion Policy Concept and Ukraine’s Information Security.” A 
more detailed licensing procedure for Internet service pro- 
viders is to be introduced, requiring that they retain copies of 
Internet traffic for six months. It is disturbing to note the SBU 
role in the licensing of Internet providers and potential SBU 
access to Internet traffic in the “interests of national secu- 
tity.” The SBU is also instructed to come up with proposals 
to improve its work against “information aggression and spe- 
cialist information-propagandistic operations” undertaken by 
foreign intelligence services. 

A recent example of how the SBU may deploy the notion 
that the Internet constitutes a national security “threat” was 
its Nov. 26 house search of Oleh Yeltsov, editor of the 
“Ukrayina Kriminalnaya” (www.cripo.com.ua) website. The 
court order which sanctioned the SBU action alleged that it 
was being undertaken in order to “prevent the release of con- 
fidential information.” After the search, Yeltsov’s computer 
was disabled. The reason the SBU undertook this action is 
probably because Yeltsov’s website had recently begun to 
include translations from the “RFE/RL Crime, Corruption, 
and Terrorism Watch.” The SBU seems to be oblivious to the 
fact that the Internet does not respect state frontiers. If the 
“Kriminalnaya Ukrayina” website is shut down, Ukrainian 
surfers can simply go to www.rferl.org to obtain the informa- 
tion. 

Various Western organizations, such as Freedom House and 
Reporters without Borders, have chronicled the deteriorating 
media situation in Ukraine since the late 1990s. In 1999 and 
2001, the Committee to Protect Journalists placed President 
Kuchma among the world’s top 10 “Enemies of the Press.” 
As the authorities attempt to exert control over the Internet, 
Ukraine’s reputation as a country with a poor record on me- 
dia freedom is now likely to worsen even further. 

Taras Kuzio is a Research Associate at the Centre for Rus- 
sian and East European Studies, University of Toronto. 
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